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Генеральная Ассамблея
Пятьдесят первая сессия
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Нью-Йорк

Официальные отчеты

В настоящем отчете содержатся тексты выступлений на русском языке и тексты устных

переводов выступлений на других языках. Поправки должны представляться только к

текстам выступлений на языке подлинника. Они должны включаться в один из

экземпляров отчета и направляться за подписью одного из членов соответствующей

делегации на имя начальника Службы стенографических отчетов (Chief, Verbatim

Reporting Service, room C-154A). Поправки будут изданы после окончания сессии в виде

сводного исправления.
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Председатель: г-н Александр Сычев . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . (Беларусь)

Заседание открывается в 10 ч. 00 м.

Пункты 60–81 повестки дня (продолжение)

Общие прения по всем пунктам повестки дня,

касающимся разоружения и международной

безопасности

Г-н Камачо Омисте (Боливия) (говорит

по-испански): Г-н Председатель, мне приятно по-

здравить Вас с Вашим избранием на пост Председа-

теля Первого комитета. Ваш профессиональный
опыт и личные качества послужат залогом дости-

жения позитивных и конкретных результатов в на-

шей работе. Я хотел бы заверить Вас и других чле-

нов Бюро в нашей готовности к полномасштабному
сотрудничеству. Ваше избрание является свиде-

тельством признания международным сообществом
усилий и вклада вашей страны, Беларуси, в обеспе-

чение разоружения и безопасности во всем мире и,
в частности, в Центральной Европе. Я хотел бы
также поблагодарить Вашего предшественника, по-

сла Эрдэнэчулууна (Монголия) за его искусное ру-

ководство работой нашего Комитета в ходе преды-

дущей сессии.

Вторая мировая война выявила необходимость
создания новой системы коллективной безопасно-

сти и проведения политики, направленной на обес-

печение мира и сотрудничества в отношениях меж-

ду народами мира. Так возникла Организация Объ-

единенных Наций. Однако взрыв атомной бомбы
еще до вступления в силу Устава Организации из-

менил те устои, на основе которых создавалась сис-

тема международных отношений. Вплоть до окон-

чания «холодной войны» ядерное оружие было фак-

тором, определявшим суть проводившейся полити-

ки с позиции силы, что сказывалось на соблюдении
принципа правового равенства между государства-

ми и подстегивало гонку вооружений.

Изменения, происходящие в международных
отношениях, начинают ощущаться в различных
сферах. Моя делегация испытывает удовлетворение
в связи с тем, что в прошедшем году международ-

ное сообщество предприняло два крайне важных
шага, с тем чтобы прекратить распространение
ядерного оружия. Одним было консультативное за-

ключение Международного Суда в отношении за-

конности угрозы ядерным оружием или его приме-

нения, а другим — принятие Договора о всеобъем-

лющем запрещении ядерных испытаний. Оба эти
документа имеют историческое значение, ибо в них
определяются обязательства по ликвидации ядерно-

го оружия.

Не менее отрадным событием стало и приня-

тие Бангкокского договора, предусматривающего
создание в Юго-Восточной Азии зоны, свободной
от ядерного оружия. Этот документ, имеющий
большое правовое и политическое значение, явля-
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ется частью усилий, которые предпринимаются
сейчас в ряде регионов. Наличие таких механизмов,
как Договор Тлателолко для региона Латинской
Америки и Карибского бассейна, Договор Раротон-

га для южной части Тихого океана, Пелиндабский
договор для Африки и Бангкокский договор для
Юго-Восточной Азии — практически полностью
вступивший в силу, — а также Договор об Антарк-

тике, укрепляет концепцию зон, свободных от ядер-

ного оружия. Эти зоны, международно признанные
и установленные на основе добровольно заключен-

ных соглашений, способствуют международному и
региональному миру и безопасности. Мы считаем,
что эти позитивные события должны учитываться в
ходе текущих обсуждений и работы данного Коми-

тета и найти свое отражение в резолюциях Комите-

та. В этом контексте моя делегация поддерживает
инициативу Бразилии по превращению Южного по-

лушария и прилегающих районов в зону, свободную
от ядерного оружия. Это позитивно сказалось бы на
положении в предрасположенных к напряженности
регионах, таких, как Ближний Восток, и способст-

вовало бы укреплению международного режима не-

распространения.

Аналогичным образом, мы приветствуем пря-

мые переговоры по ядерному разоружению в кон-

тексте переговоров об ограничении стратегических
вооружений (переговоры об ОСВ-1 и ОСВ-2). Мы
надеемся на возобновление многосторонних пере-

говоров с целью достижения прогресса в направле-

нии разработки конвенции о запрещении производ-

ства расщепляющихся материалов. Мы считаем, что
перспективы полной и окончательной ликвидации
ядерного оружия сейчас более реальны и что их
реализация является приоритетной задачей между-

народного сообщества. Исходя из этого убеждения
моя страна поддерживает программу постепенного
ядерного разоружения, которая была предложена
членами Движения неприсоединения и другими
нейтральными государствами вниманию Конферен-

ции по разоружению и которая будет представлена
Первому комитету.

Конструктивный прогресс, который мы на-

блюдаем в области ядерного разоружения, следует
дополнить конкретными мерами в сфере обычного
оружия. Неизбирательное применение такого ору-

жия и отсутствие установленных правовых систем,
регламентирующих его запрещение, ограничение и

поставки, придают обычному оружию разруши-

тельный и пагубный характер.

Также вызывает обеспокоенность продолже-

ние производства и установки наземных мин. Эта
ситуация требует безотлагательных правовых и гу-

манитарных мер, направленных на создание все-

объемлющей глобальной правовой системы, запре-

щающей все виды противопехотных мин, и на
смягчение страданий и боли, причиняемых ни в чем
не повинным мирным гражданам минами, наличие
которых препятствует социальной и экономической
деятельности людей. Моя страна в этом году наме-

рена, как и в предыдущие годы, выступить в роли
одного из соавторов проекта резолюции, призы-

вающего государства заключить международное со-

глашение, запрещающее применение, накопление и
передачу противопехотных мин.

Что касается оружия массового уничтожения,
то мы надеемся, что страны с самыми большими
запасами химического оружия ратифицируют Кон-

венцию о запрещении разработки, производства,
накопления и применения химического оружия и о
его уничтожении, что позволило бы этому правово-

му документу вступить в силу и способствовало бы
приданию ему универсального характера.

Диалог и многосторонние переговоры позво-

лили нам кодифицировать имеющие обязательную
силу для наших государств основополагающие пра-

вила, с тем чтобы можно было обеспечить дости-

жение задач и целей Устава Организации Объеди-

ненных Наций. Поэтому Боливия полагает, что к
вопросам мира и международной безопасности, а
также сотрудничества в интересах социально-
экономического развития народов следует подхо-

дить с глобальных позиций и с чувством общей от-

ветственности. Всеобъемлющие подходы должны
дополняться устойчивыми региональными усилия-

ми. В этой связи мы хотели бы призвать к разработ-

ке региональных планов разоружения, поскольку
они могут сыграть определенную роль в обеспече-

нии коллективной безопасности и содействовать
мерам по укреплению доверия, что, в свою очередь,
поможет преодолеть недоверие между странами в
том или ином регионе.

Мы призываем к подлинной демократизации
международных отношений и выделению большего
объема ресурсов на осуществление стратегий, со-

действующих миру и развитию. Однако представля-
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ется парадоксальным то, что в то время, как мы
стремимся содействовать глобализации и взаимоза-

висимости в различных областях человеческой дея-

тельности, особенно в экономической и торговой
сферах, наши концепции в области безопасности и
военной деятельности по-прежнему оказывают не-

гативное воздействие на отношения сотрудничества
и взаимного уважения.

Гонка вооружений, подстегиваемая возрас-

тающими идеологическими различиями, преврати-

лась в препятствие на пути развития более совер-

шенного мира. Такой была ситуация в течение ос-

новной части 50 лет существования нашей Органи-

зации. После окончания «холодной войны» изме-

нился глобальный баланс сил. Поэтому с новой ве-

рой и убежденностью мы обязаны способствовать
началу новой гонки и на этот раз — гонки разору-

жения. Это может стать наиболее важным наследи-

ем, которое люди, живущие в конце этого столетия,
могли бы оставить поколениям следующего тыся-

челетия.

Г-н Санников (Беларусь): Г-н Председатель,
мне доставляет особое удовольствие приветство-

вать на посту Председателя Первого комитета пред-

ставителя моей страны. Ваше избрание мы рас-

сматриваем как подтверждение признания вклада
Беларуси в дело международной безопасности и ра-

зоружения. Присоединяясь к поздравлениям в Ваш
адрес, позвольте заверить через Вас всех делегатов
в том, что делегация Беларуси намерена в конструк-

тивном духе подходить к рассмотрению вопросов,
стоящих в повестке дня Комитета, содействовать
достижению консенсусных решений, нацеленных
на практические потребности процесса разоруже-

ния во всех его аспектах.

Республика Беларусь, сознавая настоятельную
необходимость разработки и применения междуна-

родных механизмов укрепления безопасности как
эффективного средства обеспечения национальной
безопасности, придает важное значение роли Орга-

низации Объединенных Наций как гаранта много-

стороннего характера и деятельности этих меха-

низмов. Этапным событием, непосредственно
предшествующим началу работы текущей сессии
Генеральной Ассамблеи и задающим тональность
дискуссии в Первом комитете в этом году, явилось
открытие для подписания Договора о всеобъемлю-

щем запрещении ядерных испытаний, подпись под
которым министр иностранных дел Беларуси по-

ставил в первый же день — 24 сентября 1996 года.
В этой связи хотелось бы отметить, что в последнем
этапе подготовки Договора Республика Беларусь
принимала участие как полноправный член Конфе-

ренции по разоружению. В этом качестве мы наме-

рены привнести в работу Конференции — автори-

тетного переговорного органа — свой опыт молодо-

го государства, решающего непростые проблемы в
области безопасности и разоружения.

Перед Конференцией сегодня стоит задача со-

хранения и развития поступательных процессов в
области ядерного разоружения. Приоритетными
среди них являются скорейшее начало переговоров
по подготовке конвенции по запрещению производ-

ства расщепляющихся материалов для целей ядер-

ного оружия, скорейшая разработка международно-

го документа, охватывающего как позитивные, так
и негативные гарантии безопасности неядерным го-

сударствам против применения или угрозы приме-

нения ядерного оружия, первый шаг в направлении
которого сделан  заявлениями «ядерной пятерки» о
гарантиях безопасности неядерным государствам
при принятии Советом Безопасности Организации
Объединенных Наций резолюции 984 (1995). Целе-

направленные усилия ядерных государств в целях
глобального сокращения ядерных арсеналов — не-

маловажное условие, которое наращивает позитив-

ный потенциал предпринимаемых на этом направ-

лении усилий.

Весомый вклад в укрепление мира и безопас-

ности вносит создание зон, свободных от ядерного
оружия. С подписанием Договора Пелиндабы и
присоединением ядерных государств к соответст-

вующим протоколам Южное полушарие становится
единой безъядерной зоной. Заявление Председателя
Совета Безопасности от 12 апреля сего года в связи
с подписанием Договора Пелиндабы — позитивный
фактор поддержки движения за создание безъядер-

ных зон со стороны одного из главных органов Ор-

ганизации Объединенных Наций, ответственного за
поддержание международного мира и безопасности.
Это побуждает к аналогичным шагам и страны Се-

верного полушария. В этих условиях, как отмечал
глава моей делегации в своем выступлении в обще-

политической дискуссии,

«нам представляется алогичной ситуация, ко-

гда Европа остается единственным континен-

том, на котором до сих пор не предпринято ка-

ких-либо практических шагов в этом направ-
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лении». (Официальные отчеты Генеральной

Ассамблеи, пятьдесят первая сессия, пленар-

ные заседания, 18-е заседание, стр. 26)

Свой важный и высокооцениваемый междуна-

родным сообществом вклад вносят в процесс ядер-

ного нераспространения и разоружения Беларусь,
Казахстан, Украина, на территории которых еще не-

давно было дислоцировано 3400 ядерных ракет. По-

следние стратегические ядерные ракеты покинут
территорию Беларуси до истечения текущего года,
освобождая, таким образом, от этого вида оружия
все пространство Центральной и Восточной Евро-

пы.

Принимая во внимание новую реалию, скла-

дывающуюся в контексте трансформации европей-

ской архитектуры безопасности, важной и актуаль-

ной является уже упоминавшаяся в целом ряде вы-

ступлений предыдущих ораторов инициатива пре-

зидента Беларуси о создании безъядерного про-

странства в Европейском регионе. Цели создания
такого пространства можно определить следующим
образом: содействовать процессу ядерного разору-

жения; исключить возобновление ядерной конфрон-

тации в Европе; внедрить объединяющий элемент
стабильности и безопасности для стран региона,
имеющих разные подходы к структуре общеевро-

пейской безопасности; консолидировать уже
имеющиеся у государств региона безъядерные обя-

зательства; предотвратить возможность нового гео-

графического распространения оружия массового
уничтожения; и укрепить доверие между государст-

вами региона. Выбранный нами термин «простран-

ство» призван придать гибкость идее безъядерности
в центре Европы, пригласить к обсуждению основ
для ее реализации потенциальных участников и за-

интересованные государства.

Мы предполагаем, что безъядерное простран-

ство могло бы основываться на гармоничном соче-

тании юридических и политических односторонних
и многосторонних обязательств государств. Его
участниками могли бы стать как ближайшие наши
соседи, видящие решение проблем своей безопас-

ности через членство в НАТО, так и страны с безъ-

ядерными традициями, нейтральные государства. В
той или иной мере присоединиться к пространству
могли бы и члены НАТО, имеющие особую пози-

цию в отношении ядерного оружия альянса.

Безъядерное пространство, кроме мер, касаю-

щихся ядерного оружия, могло бы включать в себя
такие элементы, как региональные усилия по пре-

дупреждению незаконного оборота расщепляющих-

ся материалов, повышение надежности и безопас-

ности атомной энергетики. Безъядерное простран-

ство могло бы также предполагать наличие у его
участников обязательства не предпринимать каких-
либо шагов в области обычных вооружений или во-

енной деятельности, способных спровоцировать от-

ветные ядерные меры.

Хотелось бы подчеркнуть, что идею безъядер-

ного пространства не стоит воспринимать упро-

щенно, как противодействие планам расширения
Североатлантического союза. Инициатива Беларуси
направлена не на блокирование, а на поиск решения
в плане создания общеевропейской и укрепления
международной безопасности, предполагает учет
интересов всех европейских государств и структур
безопасности.

Крайне важным является в этом контексте
предложение об ограничении размещения ядерного
оружия пределами территорий ядерных держав.
Особое значение придаем мы и программе «Парт-

нерство ради мира», участие в которой Беларуси
приобрело в последнее время непосредственный
характер и будет расширяться.

Примечательно то единодушие, с которым
приветствуют делегации ратификацию Конвенции
по химическому оружию 64 странами. В их число
входит и Беларусь, которая ратифицировала Кон-

венцию в феврале 1995 года и в июле этого года
сдала свои ратификационные грамоты на хранение
Генеральному секретарю.

Большое значение мы придаем практическим
мерам по укреплению режима Конвенции о запре-

щении разработки, производства и накопления за-

пасов бактериологического (биологического) и ток-

синного оружия и об их уничтожении. Свои пред-

ложения по повышению эффективности Конвенции
мы высказывали на конференциях по рассмотрению
ее действия, и мы удовлетворены тем, что наша по-

зиция была учтена в итоговых резолюциях.

Беларусь заинтересована в дальнейшем разви-

тии международного сотрудничества в области
мирного использования космического пространства.
Потенциал, накопленный белорусскими специали-

стами в этой области, к сожалению, до сих пор ос-
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тается невостребованным и ждет своего эффектив-

ного применения в рамках международного сотруд-

ничества.

Важное значение для дальнейшей эволюции
процесса контроля над обычными вооружениями,
повышения транспарентности в вооружениях и ук-

репления доверия имеют итоги Конференции по
рассмотрению действия Договора об обычных воо-

руженных силах в Европе. Как известно, Беларусь
столкнулась с серьезными трудностями, прежде
всего экономического характера, при выполнении
своих обязательств по этому Договору. Несмотря на
эти трудности и отсутствие адекватной помощи, я с
удовлетворением хочу сообщить, что Республика
полностью выполнила свои обязательства по со-

кращению обычных вооружений, предусмотренных
в Договоре. Мы ждем, что в ближайшее время нач-

нутся предметные переговоры по адаптации Дого-

вора к новым реалиям и участники Договора смогут
наметить контуры взаимоприемлемых решений к
лиссабонскому саммиту ОБСЕ.

В актив международных усилий, предприни-

мавшихся в последнее время, можно отнести ре-

зультаты Конференции по рассмотрению действия
Конвенции о негуманном оружии. Хочу с удовле-

творением сообщить, что только что поступила ин-

формация о том, что Верховный Совет Республики
Беларусь ратифицировал Протокол II («минный»
Протокол) и Протокол IV (об ослепляющем ору-

жии) к Конвенции. Одновременно сохраняет силу
мораторий на экспорт противопехотных мин, объ-

явленный президентом Беларуси до конца
1997 года.

Нашей поддержкой пользуется новое и важное
направление в повестке дня Первого комитета, ох-

ватывающее экологические аспекты разоружения.
Этот вопрос имеет особую актуальность для стран,
в которых ликвидируются военные базы, осуществ-

ляются интенсивные мероприятия по конверсии во-

енного производства, сокращению вооружений. Мы
уже имели возможность заявить о поддерживаемой
нами идее включения в проект кодекса преступле-

ний против мира и безопасности человечества пре-

ступлений, касающихся намеренного и серьезного
ущерба окружающей среде.

Все эти и другие подобные крупные инициа-

тивы расчищают путь дальнейшим усилиям в об-

ласти микроразоружения, в том числе в целях бло-

кирования незаконных потоков стрелкового оружия,
особенно в зоны конфликтов. Свой вклад в разра-

ботку рекомендаций по проблематике стрелкового
оружия мы вносим через участие в Специальной
группе правительственных экспертов, учрежденной
Генеральной Ассамблеей на ее пятидесятой сессии.

Традиционно Беларусь, наряду с рядом других
стран, выступает инициатором принятия Генераль-

ной Ассамблеей резолюций о запрещении разработ-

ки и производства новых видов оружия массового
уничтожения и систем такого оружия. В повестку
дня нынешней сессии включен такой пункт. Мы
намерены внести соответствующий проект резолю-

ции по этому вопросу и надеемся на его консенсус-

ное принятие.

Нынешний год стал заметной вехой в области
разоружения, нераспространения, развития процес-

сов укрепления международной безопасности. Хо-

тел бы выразить уверенность, что дискуссии в Пер-

вом комитете Генеральной Ассамблеи и принятые
решения позволят сохранить это поступательное
движение. Делегация Беларуси готова всемерно
этому способствовать.

Г-н Кадракунов (Кыргызстан) (говорит

по-английски): Г-н Председатель, поскольку это
первое мое выступление, позвольте мне поздравить
Вас с избранием на пост Председателя Первого ко-

митета. Мы убеждены, что Ваше мудрое руково-

дство и помощь со стороны других членов Бюро
продвинут работу Комитета на нынешней сессии.
Кыргызстан хотел бы заверить Вас в своей искрен-

ней поддержке в выполнении Вами Ваших важных
обязанностей.

Наша Республика расположена в Центральной
Азии, в регионе, находящемся на перепутье тыся-

челетних цивилизаций, связывавшем Азию с Евро-

пой. В дополнение к уже существовавшим государ-

ствам этот регион теперь включает в себя пять не-

давно обретших независимость республик: Казах-

стан, Кыргызстан, Таджикистан, Туркменистан и
Узбекистан. Их появление создало новые геополи-

тические реалии, которые обладают целым рядом
весьма своеобразных черт. Все эти республики яв-

ляются странами, не имеющими выхода к морю.
Несмотря на свою историю и цивилизацию, Цен-

тральная Азия сталкивается на переходном этапе с
неимоверными трудностями. В регионе перемежа-

лись, накладываясь друг на друга, самые различные
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политические и культурные течения, двумя послед-

ними из которых были ислам и марксизм. Однако
главной отличительной чертой является то, что все
эти республики находятся в процессе создания соб-

ственной государственности и поэтому высший
приоритет в своей внутренней и внешней политике
отдают вопросам мира, безопасности и стабильно-

сти, ибо устойчивое экономическое и социальное
развитие возможно только при наличии этих жиз-

ненно важных условий.

Кыргызстан, как уже было сказано, находится
в самом центре Евроазиатского материка, в окруже-

нии стран, обладающих ядерными потенциалами, и
между двумя всемирно известными полигонами для
ядерных испытаний: Семипалатинским в Казахста-

не, который больше не функционирует, и Лопнор-

ским в Китае. Все возможные последствия испыта-

ний и их побочные продукты в прямом смысле сло-

ва падали на головы нашего населения и на его зем-

лю, оставляя за собой отчаяние и человеческие тра-

гедии. По этим причинам у властей Республики не
возникло никаких сомнений по поводу присоедине-

ния как к Договору о нераспространении ядерного
оружия, так и к Договору о всеобъемлющем запре-

щении ядерных испытаний (ДВЗЯИ). Это поистине
исторические документы, увеличивающие импульс
в направлении ядерного разоружения.

В сфере контроля над ядерными вооружения-

ми на повестке дня остаются два других вопроса:
переговоры по конвенции о запрещении производ-

ства расщепляющегося материала для ядерного
оружия или других ядерных устройств; и дальней-

шее сокращение ядерных вооружений в целях лик-

видации их в конечном счете во всем мире. Необхо-

димо указать на то, что заключение ДВЗЯИ свиде-

тельствует о способности Организации Объединен-

ных Наций выполнить те обещания, которые она
дала в прошлом году на Конференции 1995 года го-

сударств — участников Договора о нераспростра-

нении ядерного оружия по рассмотрению и продле-

нию действия Договора. Оно также порождает на-

дежды на то, что соответствующим образом могут
быть решены и две другие упомянутые мною зада-

чи.

Общепризнанно, что в период после оконча-

ния «холодной войны» наибольшую опасность
представляют угрозы, порождаемые гражданскими
войнами и местными и региональными конфликта-

ми. Для нашей республики это суровая реальность.

Конфликты в соседних странах, Таджикистане и
Афганистане, стали причиной тяжелейших страда-

ний для их населения и породили новые угрозы
стабильности в регионе, одной из наиболее важной
из которых является угроза, связанная с незакон-

ным оборотом легкого оружия. Это явление, все в
большей степени обретающее глобальные масшта-

бы, оказывает воздействие на стабильность внутри
государств и на региональные конфликты.

Правительство Кыргызстана поддерживает
международные и региональные усилия, направ-

ленные на сдерживание незаконных поставок и
применение обычных видов вооружений. Мы при-

знаем необходимость налаживания тесного сотруд-

ничества между государствами-членами в вопросах
сдерживания торговли незаконным оружием в каче-

стве эффективного вклада в укрепление региональ-

ного и международного мира и безопасности. Мы
приветствуем ведущиеся переговоры по разработке
рамочного соглашения по контролю над обычными
вооружениями и сокращению вооружений в
XXI веке. Отрадно отметить прогресс, достигнутый
в создании нового механизма контроля за экспортом
обычного оружия и товарами и технологиями двой-

ного назначения. Достижение существенного про-

гресса в этих областях показывает, что проблема
контроля над вооружениями никоим образом не яв-

ляется второстепенным пунктом повестки дня в
сфере безопасности.

Правительство Кыргызской Республики при-

ветствует прогресс, достигнутый в поисках путей
политического урегулирования конфликта в Нагор-

ном Карабахе и других конфликтов на территории
бывшего Советского Союза — в Приднестровье,
Южной Осетии и Абхазии. Мы поддерживаем по-

зицию Российской Федерации в отношении необхо-

димости безотлагательного решения проблемы раз-

минирования в конфликтных зонах на территории
стран — членов Содружества Независимых Госу-

дарств.

Мы разделяем мнение специалистов по вопро-

сам безопасности, полагающих, что существующие
институты в области безопасности не способны в
полной мере справляться с новыми задачами и уг-

розами. На такие международные механизмы обес-

печения безопасности, как Организация Объеди-

ненных Наций, Европейский союз, Организация по
безопасности и сотрудничеству в Европе, Органи-

зация Североатлантического договора (НАТО) и
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другие, возлагаются большие надежды в плане пре-

доставления в беспрецедентных масштабах люд-

ских и финансовых ресурсов на цели предупрежде-

ния и разрешения конфликтов. Раздаются призывы
привести международные принципы, нормы и про-

цедуры в соответствие с новой ситуацией. Специа-

листы подчеркивают, что сегодня, когда междуна-

родная стабильность уже не определяется такими
негативными факторами, как взаимное сдержива-

ние, главнейшим фактором укрепления стабильно-

сти и безопасности в условиях окончания «холод-

ной войны» становится сотрудничество на основе
взаимозависимости национальных интересов.

Хотя такие шаги, как создание зон, свободных
от ядерного оружия, можно рассматривать в качест-

ве лишь частичной меры, они, несомненно, являют-

ся важным вкладом в процесс, который в конечном
итоге должен привести к достижению всеобщего
разоружения в области ядерного оружия. В этой
связи я хотел бы обратить внимание делегаций на
инициативу, с которой неоднократно выступали ру-

ководитель моей страны и главы соседних с ней
республик Казахстана, Узбекистана и Монголии и
которая касается создания зоны, свободной от ядер-

ного оружия, в Центральной Азии. Всего неделю
назад министр иностранных дел нашей страны, вы-

ступая в Генеральной Ассамблее, вновь изложил
эту привлекательную идею во всех ее аспектах.

Добросовестное следование этой цели свиде-

тельствует о глубокой решимости нашего прави-

тельства воплотить эту идею в реальность. События
последних нескольких лет показывают, что это
предложение является актуальным и что существу-

ют реальные условия для его реализации. Мы счи-

таем, что заключение подобного соглашения стало
бы важным шагом в сфере разоружения и способст-

вовало бы укреплению безопасности соответст-

вующих государств, а также стабильности в регио-

не.

Г-н Эсковар Салом (Венесуэла) (говорит

по-испански): Г-н Председатель, я хотел бы прежде
всего с удовлетворением поздравить Вас от имени
моей делегации с избранием на пост Председателя
Комитета. Мы убеждены в том, что Ваши опыт и
искусство дипломата станут залогом успешной ра-

боты нынешней сессии. Вы можете рассчитывать на
сотрудничество со стороны моей делегации. Я хо-

тел бы также поздравить других членов президиу-

ма.

При подписании Договора о всеобъемлющем
запрещении ядерных испытаний (ДВЗЯИ), приня-

того Генеральной Ассамблеей на ее пятидесятой
сессии, Венесуэла испытывала такой же подъем,
как и при подписании в 1963 году Договора о за-

прещении испытаний ядерного оружия в атмосфе-

ре, в космическом пространстве и под водой.

Венесуэла решительно и искреннее поддержит
любые усилия, направленные на достижение разо-

ружения. Мы надеемся, что в будущем столетии че-

ловечество будет избавлено от всех видов атомного
оружия и оружия массового уничтожения; для это-

го, с нашей точки зрения, необходимо обеспечить
продолжение направленных на достижение этой це-

ли переговоров по вопросам разоружения в остаю-

щийся до окончания нынешнего столетия период.

Поэтому в рамках работы Конференции по ра-

зоружению Венесуэла поддержала предложенную
программу действий, предусматривающую ликви-

дацию ядерного оружия в три этапа и содержащую-

ся в документе CD/1419 от 7 августа 1996 года.
Цель первого этапа — уменьшение ядерной угрозы
и осуществление мер по обеспечению ядерного ра-

зоружения; второй этап — это поиск путей сокра-

щения ядерных арсеналов и содействия укрепле-

нию доверия в отношениях между государствами; и
третий этап — консолидация мира, свободного от
оружия. В этой связи заключение ДВЗЯИ, с точки
зрения моей делегации, представляет собой шаг
вперед в направлении полной ликвидации ядерного
оружия, и поэтому мы придаем этому Договору
большое значение и полностью его поддерживаем.

Создание действенных и согласованных меж-

дународных механизмов предоставления государст-

вам, не обладающим ядерным оружием, гарантий
против применения или угрозы применения ядер-

ного оружия является одной из наиболее приори-

тетных задач для развивающихся стран.

Венесуэла является участников Договора о не-

распространении ядерного оружия (ДНЯО) и Дого-

вора Тлателолко. Мы — мирная страна, привержен-

ная целям разоружения, и, соответственно, мы ре-

шительно поддерживаем подписание упомянутых
договоров и положительно оцениваем вынесенное
Международным Судом консультативное заключе-

ние о том, что угроза ядерным оружием или его
применение противоречат нормам международного
права. В этой связи Венесуэла выражает надежду на
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то, что в результате работы Первого комитета будет
внесен существенный вклад в поиск эффективных
решений, направленных на скорейшее заключение
соглашений в этой области разоружения.

В отношении создания зон, свободных от
ядерного оружия, моя делегация хотела бы отме-

тить, что еще во времена «холодной войны» в ре-

гионе Латинской Америки и Карибского бассейна в
результате подписания Договора Тлателолко была
создана первая в мире зона, свободная от ядерного
оружия. Этот шаг стал ярким свидетельством поли-

тической воли и мирных намерений стран региона.
Сегодня мы с большим удовлетворением отмечаем
создание других зон, свободных от ядерного ору-

жия, во многих районах мира. Договоры Раротонга,
Бангкока, Пелиндабы и Договор об Антарктике —

это яркие примеры стремления народов избавиться
от угрозы чудовищного ядерного кошмара. Венесу-

эла решительно поддерживает создание новых зон,
свободных от ядерного оружия, и призывает госу-

дарства, которые еще не сделали этого, присоеди-

ниться к Договору о нераспространении ядерного
оружия и Договору о всеобъемлющем запрещении
ядерных испытаний — соглашениям, которым от-

водится важнейшая роль в обеспечении запрета на
это оружие. Наша делегация будет безоговорочно
поддерживать все инициативы международного со-

общества по созданию таких зон по всему миру.

В этой связи наша делегация хотела бы также
поблагодарить делегацию Бразилии за представле-

ние проекта резолюции об укреплении зон, свобод-

ных от ядерного оружия, в Южном полушарии и
прилегающих районах, чему мы придаем огромное
значение. Мы надеемся, что он будет принят кон-

сенсусом. Мы также вновь призываем государства,
обладающие ядерным оружием, внести свой вклад в
достижение этой цели и предоставить неядерным
государствам гарантии против применения или уг-

розы применения такого оружия.

Наша делегация также с удовлетворением
приветствует принятие консенсусом «Руководящих
принципов в отношении международных поставок
оружия», вопрос о которых обсуждался Комиссией
по разоружению. Мы считаем, что незаконная тор-

говля оружием наносит огромный вред людям, по-

рождает насилие, поддерживает терроризм, защи-

щает наркоторговцев и поощряет правонарушения в
целом, что отрицательно сказывается на внутренней
безопасности и социально-экономическом развитии

соответствующих государств. Насколько мы пони-

маем, принятые директивы представляют собой на-

бор принципов, регулирующих поставки оружия, и
мы надеемся, что вскоре они станут юридически
действительными и обязательными нормами для
всех государств. Пока же они являются важными и
бесценными директивами, которыми страны руко-

водствуются в своей деятельности в этой области и
которые направлены на поддержание международ-

ного мина и безопасности.

На своей пятидесятой сессии Генеральная Ас-

самблея приняла консенсусом резолюцию, озаглав-

ленную «Меры по пресечению незаконных поста-

вок и незаконного применения обычного оружия»,
продемонстрировав тем самым подлинную заинте-

ресованность международного сообщества в пол-

ном искоренении этого зла. В этой резолюции со-

держится призыв к государствам-членам принять
надлежащие и эффективные меры, направленные на
то, чтобы обеспечить незамедлительное прекраще-

ние незаконных поставок оружия, а также предос-

тавлять Генеральному секретарю соответствующую
информацию. Кроме того, в резолюции содержится
просьба к Генеральному секретарю представить
доклад с изложением мнений, выраженных государ-

ствами-членами. Мы полагаем, что этот вопрос и
впредь должен вызывать большой интерес и должен
рассматриваться всеобъемлющим образом, как это
было до сегодняшнего дня. Кроме того, наша деле-

гация надеется, что Первый комитет, как и в про-

шлом году, вновь сможет прийти к консенсусу по
этому вопросу.

Серьезная проблема противопехотных назем-

ных мин стала одной из наиболее приоритетных в
области разоружения. Число убитых, искалеченных
и раненных этим скрытым оружием среди граждан-

ского населения ежедневно растет. Его основными
жертвами являются крестьяне, женщины и дети, что
повергает тысячи семей в траур, скорбь и отчаяние.
Помимо этого, эти устройства причиняют серьез-

ный ущерб экономическому развитию тех стран, где
они устанавливаются.

Венесуэла с удовлетворением приветствует
решение тех государств, которые заявили о введе-

нии одностороннего моратория на экспорт противо-

пехотных наземных мин. В то же время, однако, мы
считаем, что только полное запрещение производ-

ства, экспорта, поставок и накопления запасов тако-

го оружия приведет к окончательному решению
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проблем, связанных с этими взрывными устройст-

вами, наносящими чрезмерные повреждения и
имеющими неизбирательное действие.

Еще одним аспектом, привлекающим к себе
внимание нашей делегации, является взаимосвязь
между разоружением и развитием. В мае текущего
года Движение неприсоединения направило прези-

денту Франции г-ну Жаку Шираку как представите-

лю страны, принимавшей встречу на высшем уров-

не семи крупнейших промышленно развитых стран
(Группы 7), послание, в котором  говорилось о не-

обходимости выделения этим странам 0,7 процента
своего валового национального продукта на цели
помощи и сотрудничества в интересах развития
наименее развитых стран в соответствии с Про-

граммой действий, принятой на Всемирной встрече
на высшем уровне в интересах социального разви-

тия в Копенгагене. Наша делегация считает, что
входящие в Группу 7 страны могли бы достичь ус-

тановленного показателя за счет ресурсов, высво-

бождаемых в результате осуществления соглашений
по разоружению и ограничению вооружений.

Венесуэла придает особую важность регио-

нальному разоружению. В последнее время было
предпринято несколько региональных инициатив по
укреплению регионального и международного мира
и безопасности путем созыва и проведения встреч и
других форумов, направленных на содействие ме-

рам укрепления доверия, к числу которых относят-

ся: конференция по мерам укрепления доверия в
Западном полушарии, проведенная в Аргентине в
1994 году; Конференция по безопасности и мерам
укрепления доверия, состоявшаяся в 1995 году в
Чили; а также встречи министров обороны стран
Западного полушария, одна из которых была прове-

дена в Вирджинии в июне 1995 года, а другая — в
Барилоче (Аргентина) в первую неделю текущего
месяца. К числу других встреч относятся: диалог
между Группой Рио и Европейским союзом по ме-

рам укрепления доверия, состоявшийся в
Сан-Паулу (Бразилия) в апреле 1995 года; и сове-

щание, посвященное Центральноамериканской про-

грамме по разминированию, спонсором которого
был Специальный комитет по вопросам безопасно-

сти в Западном полушарии Организации американ-

ских государств. Наша страна принимала участие
во всех этих мероприятиях, и мы решительно под-

держиваем урегулирование конфликтов мирными
средствами.

Что касается четвертой специальной сессии
Генеральной Ассамблеи, посвященной разоруже-

нию, то мы с большим удовлетворением отметили,
что этот вопрос был включен в повестку дня недав-

ней сессии Конференции по разоружению. Мы так-

же отмечаем успехи, достигнутые в ходе обмена
мнениями по данному вопросу, что является, по
нашему мнению, ценным вкладом, который послу-

жит в будущем основой для переговоров по этому
вопросу.

В свете существующих реальностей процесса
разоружения, в рамках которого еще продолжается
обсуждение международных соглашений и различ-

ных других вопросов, наша делегация рекомендует
уделить больше времени рассмотрению конкретных
мер, которые должны быть осуществлены в этой
области, и считает целесообразным перенести дату
проведения четвертой специальной сессии, посвя-

щенной разоружению, на более поздний срок, воз-

можно, на 2000 год.

Венесуэла поддерживает выработку приемле-

мых для государств-членов норм или руководящих
принципов, регулирующих международные постав-

ки высоких технологий, имеющих военное приме-

нение. Она выступает также за интенсификацию
усилий по использованию науки и техники для це-

лей процесса разоружения, а также поддерживает
использование этой техники для поддержания меж-

дународного мира и безопасности. Моя делегация
полагает, что необходимо активизировать усилия по
выработке четкого и согласованного толкования
этого вопроса.

В контексте расширения информированности
населения по вопросам разоружения у нас вызывает
беспокойство доклад Генерального секретаря Орга-

низации Объединенных Наций о Региональном цен-

тре Организации Объединенных Наций по вопро-

сам мира, разоружения и развития в Латинской
Америке и Карибском бассейне. Генеральный сек-

ретарь с глубоким сожалением отмечает, что по фи-

нансовым причинам пришлось на неопределенное
время приостановить работу Центра в Лиме. Необ-

ходимо решить эту проблему, что отвечало бы кон-

цепции, которой придерживается Организация Объ-

единенных Наций и согласно которой не может
быть мира без развития и развития без мира. Цен-

тры по разоружению являются благодатной почвой
для содействия региональному и международному
миру и безопасности. Поэтому Венесуэла присое-
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диняется к обращенному к государствам-членам и
международным организациям и фондам призыву
вносить существенные вклады, которые обеспечат
скорейшее возобновление деятельности Центра в
Лиме.

Г-н Ятив (Израиль) (говорит по-английски):

Г-н Председатель, я хотел бы воспользоваться этой
возможностью для того, чтобы поздравить Вас с
Вашим избранием на пост Председателя Первого
комитета. Это вполне заслуженное признание Ва-

шего мастерства и компетенции. Я хотел бы заве-

рить Вас в готовности моей делегации к сотрудни-

честву в самом полном объеме в усилиях, направ-

ленных на обеспечение успешного завершения ра-

боты Комитета.

Правительство и народ Израиля всегда были
едины в стремлении к миру со всеми своими сосе-

дями. Новое правительство также полностью при-

вержено продолжению неустанных усилий на пути
к миру. Мадридская конференция определила рамки
миротворческого процесса в отношении как двусто-

ронних, так и многосторонних каналов. Основы
этого процесса — мирные договоры между Израи-

лем и его непосредственными соседями: Египтом и
Иорданией. В рамках неустанных усилий, призван-

ных урегулировать разногласия между обеими сто-

ронами и выполнить достигнутые соглашения во-

зобновлен диалог с палестинцами.

Отмечается определенный прогресс. Одной из
ближайших задач нынешнего правительства являет-

ся также возобновление диалога с Сирией в качест-

ве важного вклада в поддержание мира в нашем ре-

гионе. Эта политика была недавно подтверждена
министром иностранных дел Израиля
г-ном Давидом Леви, заявившим в Генеральной Ас-

самблее:

«Я хочу вновь торжественно заявить о непоко-

лебимой приверженности Израиля делу мира и
его решимости продвигаться по пути к его
достижению». (Официальные отчеты Гене-

ральной Ассамблеи, пятьдесят первая сессия,

20-е пленарное заседание, стр. 15)

Израиль придает большое значение вопросам
региональной безопасности и контроля над воору-

жениями в качестве неотъемлемого компонента ми-

ротворческих усилий на Ближнем Востоке. С уче-

том взрывоопасного характера нашего региона ре-

шение таких вопросов требует крайней осторожно-

сти и тщательного взвешивания. Сегодня как нико-

гда исчерпывающе очевидно, что безопасность как
на региональном, так и национальном уровне не
может быть достигнута без полного и недвусмыс-

ленного отказа от насилия как средства ведения по-

литической борьбы. Министр иностранных дел Из-

раиля во время своего выступления в Генеральной
Ассамблее заметил также, что

«безопасность — не навязчивая идея и не сле-

пая догма. С ней связано само наше существо-

вание в регионе, который, к сожалению, все
еще охвачен опасностями и нестабильностью.
Безопасность должна быть краеугольным кам-

нем здания мира. Она ни при каких обстоя-

тельствах не может следовать по пятам про-

цесса, в котором терроризм и насилие еще не
сказали своего последнего слова». (Там же,

стр. 14)

Аналогичным образом, важно вновь подчерк-

нуть, что проблемы региональной безопасности мо-

гут быть урегулированы только государствами ре-

гиона. Поэтому Израиль поддержал создание Рабо-

чей группы по региональной безопасности и кон-

тролю над вооружениями в качестве регионального
форума в рамках мирного процесса, призванного
дополнить двусторонние переговоры на основе по-

иска путей совместных действий по решению про-

блем в области безопасности. Израиль искренне на-

деется на то, что эти региональные рамки будут
вновь задействованы для решения, при активном
участии всех государств Ближнего Востока, про-

блем региональной безопасности нашего региона.

Концепция регионального подхода действи-

тельно составляет суть подхода Израиля к вопросам
региональной безопасности и контроля над воору-

жениями. Вера Израиля в эту концепцию происте-

кает из одного основополагающего принципа —

нашей внешней политики: признания того, что та-

кие проблемы могут быть решены лишь на основе
прямых переговоров. Этот подход неоднократно до-

казывал свою действенность и был подтвержден в
Генеральной Ассамблее министром иностранных
дел Израиля, который сказал:

«Преимущество такого регионального подхода
состоит в том, что он основан на проведении
прямых переговоров между государствами ре-

гиона. Первый этап предполагает осуществле-

ние мер по укреплению доверия, а затем соз-
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дание механизмов, обеспечивающих контроль
над вооружениями и разоружением». (Там же,

стр. 15)

Эти преимущества перевешивают достоинства гло-

бального подхода, который не дает ответа на уни-

кальные проблемы в области безопасности в целом
и Израиля в частности.

Региональный подход является одним из
принципов политики Израиля в отношении ядерно-

го вопроса, в  том числе и вопроса о создании зон,
свободных от ядерного оружия. С Вашего разреше-

ния, г-н Председатель, я хотел бы остановиться как
на глобальном, так и региональном аспектах — во-

просе о зонах, свободных от ядерного оружия. Во-

прос о зонах, свободных от ядерного оружия, в по-

следнее время стал предметом широких дискуссий.
Прежде чем изложить позицию Израиля по этому
вопросу, я хотел бы обратить внимание Комитета на
тот факт, что еще в 1974 году созданная под эгидой
Конференции по разоружению Специальная группа
квалифицированных правительственных экспертов
по изучению вопроса о зонах, свободных от ядерно-

го оружия, подготовила всеобъемлющее исследова-

ние по вопросу о зонах, свободных от ядерного
оружия, которое было впоследствии представлено
Генеральной Ассамблее. Было бы уместно привести
цитату из этого доклада, в особенности в отноше-

нии вопроса актуальности региональных соображе-

ний в контексте принципов создания зон, свобод-

ных от ядерного оружия. В докладе говорится:

«Условия, в которых зоны, свободные от
ядерного оружия, могли быть жизнеспособ-

ными и укреплять безопасность, неизбежно
будут значительно отличаться от района к рай-

ону. Соображения и понятия безопасности го-

сударств… могут меняться, и невозможно или
нереалистично заранее установить точные ис-

ходные положения создания подобных зон, так
как правительства должны сами определить
требования своей собственной безопасности и
определить свои краткосрочные и долгосроч-

ные национальные интересы». (CCD/467, гла-

ва III, пункт 9)

Действительно, исследование основопола-

гающих принципов, на основе которых создавались
зоны, свободные от ядерного оружия в других ре-

гионах, свидетельствует о том, что у всех регио-

нальных сторон есть ряд общих интересов. Будь то

в Латинской Америке, Тихоокеанском регионе или
Африке, у соответствующих региональных госу-

дарств имелись общие знаменатели, которые и по-

служили абсолютными предпосылками для созда-

ния региональных зон, свободных от ядерного ору-

жия. Условия, которые существовали до создания
зон, включали в себя, в частности, мирные взаимо-

отношения и взаимное доверие, экономическое со-

трудничество и общую веру в укрепление общих
интересов на основе институциональных регио-

нальных рамок. Побудительным мотивом к совер-

шению такого шага неизменно были региональные
инициативы и достигнутый в ходе прямых перего-

воров консенсус. Даже в этом случае для создания
зон, свободных от ядерного оружия, еще требова-

лось пройти длинный и трудный путь.

Что касается Ближнего Востока, то положение
здесь, к сожалению, иное. В данный момент ряд го-

сударств региона по-прежнему формально находят-

ся в состоянии войны с Израилем. Кроме того, не-

которые государства региона по-прежнему отказы-

ваются отвергнуть войну как средство урегулирова-

ния споров и пытаются, прямо или косвенно, по-

мешать мирному процессу, в том числе посредством
террора. Таким образом, очевидно, что в настоящее
время по-прежнему отсутствуют многие предпо-

сылки для серьезного обсуждения мер по контролю
над вооружениями на Ближнем Востоке, в том чис-

ле по созданию зоны, свободной от ядерного ору-

жия.

Поэтому политика Израиля по ядерному во-

просу на Ближнем Востоке основывается на сле-

дующих принципах, первый из которых — всеобъ-

емлющий подход. Ядерный вопрос должен рассмат-

риваться с учетом всех аспектов мирного процесса
и  всех проблем безопасности, касающихся как
обычного оружия, так и оружия массового уничто-

жения.

Во-вторых, что касается региональных рамок,
ядерное нераспространение будет достигнуто лишь
на основе создания на Ближнем Востоке, в должное
время, зоны, свободной от ядерного оружия, режим
которой подлежал бы проверке на взаимной основе.

В-третьих, потребуется постепенный подход.
Из соображений практичности необходимо будет
начать весь процесс с осуществления мер по укреп-

лению доверия и безопасности, установления от-

ношений мира и согласия между всеми государст-
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вами и народами региона и, в свое время, допол-

нить его механизмами контроля над обычными и
другими вооружениями при уделении приоритетно-

го внимания системам, которые, как показывает
опыт, являются деструктивными и дестабилизи-

рующими.

В-четвертых, с учетом исключительной важ-

ности мирного процесса по всем вопросам, касаю-

щимся безопасности в регионе, должны быть про-

ведены свободные и прямые переговоры в рамках
мирного процесса и с участием всех государств ре-

гиона.

Израиль верит в  то, что наступит день, когда в
нашем районе сложатся условия, способствующие
проведению прямых переговоров о создании зоны,
свободной от ядерного оружия. До этого времени
следует стремиться укоренить мысль о том, что в
процессе миротворчества ни один вопрос не может
быть урегулирован изолированным образом и что
прогресс в одной области, в частности в области
политического примирения, может также привести
к прогрессу в других областях.

В своем докладе о создании зоны, свободной
от ядерного оружия, на Ближнем Востоке от
25 октября 1993 года Генеральный секретарь отме-

чал, что

«зона, свободная от ядерного оружия, не мо-

жет быть спроектирована или создана в поли-

тическом вакууме, отдельно от процесса вза-

имного примирения». (А/48/399, пункт 22)

Израиль полностью поддерживает эту концепцию и
поэтому считает, что создание надежной зоны, сво-

бодной от ядерного оружия, в регионе Ближнего
Востока может быть лишь шагом, закрепляющим
установление прочного мира и никоим образом не
предшествующим ему. Любые поспешные попытки,
направленные на то, чтобы обсуждать вопрос о соз-

дании такой зоны или использовать повестку дня, в
которой не учитывается реальная ситуация в регио-

не, являются преждевременными и обречены на
провал. Поэтому правильным подходом должно
быть исследование мирных отношений и содейст-

вие им в качестве предварительного условия для
создания зоны, свободной от ядерного оружия.

Несмотря на свою региональную концепцию,
Израиль постоянно проявляет готовность к обсуж-

дению вопросов, касающихся контроля над воору-

жениями в целом. Израиль считает, что там, где это
целесообразно, глобальные механизмы могут до-

полнять региональные соглашения. В соответствии
с этим подходом мы принимаем участие в дискус-

сиях и переговорах по различным проблемам кон-

троля над вооружениями в Нью-Йорке, Женеве и в
других форумах. В этой связи я хотел бы привести
несколько примеров.

Во-первых, Израиль неоднократно заявлял о
своей поддержке цели запрещения ядерных испы-

таний. Поэтому Израиль играл активную роль в пе-

реговорном процессе на Конференции по разоруже-

нию в Женеве по вопросу о разработке Договора о
всеобъемлющем запрещении ядерных испытаний
(ДВЗЯИ). Хотя формулировки ДВЗЯИ не снимают в
полной мере некоторые из волнующих нас проблем,
мы поддержали окончательный текст, присоедини-

лись к авторам проекта резолюции Генеральной Ас-

самблеи об утверждении Договора и были в числе
первых государств, подписавших его.

Израиль придает важное значение позиции
своих соседей по региону. Их решение присоеди-

ниться к Договору сыграет благоприятную роль на
региональном уровне и будет содействовать миру и
безопасности на Ближнем Востоке. Помимо этого,
при рассмотрении вопроса о ратификации ДВЗЯИ
Израиль будет, среди прочего, учитывать развитие
событий в нашем регионе, в том числе присоедине-

ние к Договору основных государств нашего регио-

на. поэтому мы призываем все государства, которые
еще не сделали этого, присоединиться к ДВЗЯИ,
чтобы сделать это подлинно универсальным Дого-

вором, устанавливающим запрет на проведение
всех ядерных испытаний.

Вторым примером является отношение Израи-

ля к Конвенции о запрещении или ограничении
применения конкретных видов обычного оружия,
которые могут считаться наносящими чрезмерные
повреждения или имеющими неизбирательное воз-

действие (Конвенция о конкретных видах обычного
оружия), и к проблеме противопехотных наземных
мин. Израиль поддерживает предпринимаемые ме-

ждународным сообществом усилия, направленные
на решение проблемы неизбирательного и безответ-

ственного применения противопехотных наземных
мин, в результате которого гибнут в основном ни в
чем не повинные, беззащитные мирные граждане,
персонал сил по поддержанию мира Организации
Объединенных Наций и персонал гуманитарных ор-
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ганизаций. В марте 1995 года Израиль ратифициро-

вал Конвенцию о конкретных видах обычного ору-

жия, принял участие в Конференции по рассмотре-

нию действия, на которой были внесены изменения
в Протокол II к Конвенции, и в настоящее время
изучает пересмотренный Протокол по минам. Изра-

иль поддерживает усилия, направленные на то, что-

бы обеспечить максимально широкое присоедине-

ние государств, особенно государств Ближнего Вос-

тока, к Конвенции о конкретных видах обычного
оружия.

Израиль выступает против распространения
противопехотных наземных мин и поэтому в
1994 году установил односторонний мораторий, за-

прещающий их экспорт. Недавно мораторий был
продлен еще на три года. Однако в силу уникальной
ситуации, в которой находится Израиль на Ближнем
Востоке и которая характеризуется постоянными
угрозами враждебных действий и терроризма в
приграничных районах, Израиль вынужден сохра-

нять свой потенциал применения противопехотных
наземных мин в целях самообороны в целом и в
приграничных районах в частности. Такое приме-

нение противопехотных наземных мин согласуется
с требованиями Конвенции.

Поэтому на нынешнем этапе Израиль не в со-

стоянии принять на себя обязательство полностью
отказаться от применения противопехотных назем-

ных мин до тех пор, пока не будут найдены альтер-

нативные и эффективные меры, гарантирующие
защиту его сил безопасности, несущих службу в
районах, в которых по-прежнему происходят воо-

руженные столкновения, а также гражданских лиц,
жизнь которых ежедневно подвергается угрозе. В то
же время Израиль поддерживает идею поэтапного
процесса, в рамках которого все государства приня-

ли бы на себя обязательство обеспечивать нерас-

пространение противопехотных наземных мин, со-

гласились бы ограничить их возможное применение
и, при наличии необходимых условий, ввели бы за-

прет на их производство.

В-третьих, что касается транспарентности в
вооружениях, то Израиль одним из первых поддер-

жал резолюцию о создании Регистра обычных воо-

ружений Организации Объединенных Наций, кото-

рая была представлена в этом Комитете. Израиль
также был в числе первых государств, обеспечив-

ших представление своих отчетов в Регистр на ре-

гулярной основе согласно соответствующей резо-

люции. К сожалению, Израиль является единствен-

ным государством региона, которое последователь-

но поступает таким образом.

Генеральный секретарь как-то назвал Регистр
«совместным мероприятием по укреплению дове-

рия». Более того, Регистр, несомненно, является
важным инструментом долгосрочного процесса, на-

правленного на осуществление глобальных мер ук-

репления доверия. Однако процесс обеспечения
транспарентности в вооружениях сможет достичь
своих целей лишь в том случае, если все страны бу-

дут выполнять свои обязательства и будут придер-

живаться установленных требований. Это в особой
степени справедливо применительно к нашему соб-

ственному региону, где государства по-прежнему
воздерживаются от присоединения к Регистру. Мы
считаем, что без расширения участия стран региона
в Регистре дальнейшее его развитие или расшире-

ние сферы его охвата было бы преждевременным.

В-четвертых, Израиль последовательно от-

стаивает идею о том, что ликвидация химического
оружия и создание региона, свободного от химиче-

ского оружия, имеют важное значение для укрепле-

ния мирного процесса и стабильности в регионе.
Поэтому Израиль неизменно прилагает позитивные
и конструктивные усилия в связи с Конвенцией по
химическому оружию. Израиль одним из первых
подписал эту Конвенцию в январе 1993 года в Па-

риже. Он поступил таким образом в надежде на то,
что бóльшее число государств региона присоеди-

нятся к Конвенции. Этого не произошло, и, к сожа-

лению, несколько ближневосточных государств по
по-прежнему выступают против Конвенции по хи-

мическому оружию и накапливают химическое
оружие. Израилю придется учитывать этот факт при
рассмотрении вопроса о ратификации Конвенции.

Я хотел бы в заключение сказать о том, что
Израиль желает и далее идти по пути мира на благо
всех государств региона. Альтернативы этому про-

цессу или его механизмам не существует: в первую
очередь, необходимы прямые переговоры между за-

интересованными сторонами. Мы призываем меж-

дународное сообщество с максимальным понима-

нием отнестись к этому процессу и безоговорочно
поддержать его, с тем чтобы достижение долго-

жданной цели мира и примирения в нашем регионе
стало реальностью еще при жизни нынешнего по-

коления.
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Г-жа Гхосе (Индия) (говорит по-английски):

Г-н Председатель, примите наши поздравления по
случаю Вашего избрания на пост Председателя
Первого комитета. Моя делегация убеждена в том,
что под Вашим мудрым руководством работа Пер-

вого комитета будет проходить безупречно и увен-

чается успехом. Мы также хотели бы поздравить
других членов Бюро и заверить Вас в том, что Вы
можете полностью рассчитывать на сотрудничество
моей делегации. Я также хотел бы от имени моей
делегации выразить глубокую признательность Ва-

шему предшественнику на этом посту послу Эрдэ-

нэчулууну (Монголия).

Ситуация в сфере разоружения и международ-

ной безопасности характеризуется сегодня наличи-

ем как мрачных, так и светлых тонов. На глобаль-

ной арене присутствуют — и мы должны это при-

знать — неопределенность и нестабильность. Бес-

пристрастная и реалистичная оценка ситуации, в
которой мы, международное сообщество, оказались
сегодня, свидетельствует об отсутствии безопасно-

сти, недоверии и — что вызывает наибольшую
обеспокоенность — постоянном и, казалось бы,
обоснованном давлении в целях создания навечно
несбалансированного режима международной безо-

пасности. Позвольте мне более подробно остано-

виться на этом вопросе. Конвенция по химическому
оружию, в разработке который мы все на протяже-

нии десятилетий принимали активное и добросове-

стное участие, скоро вступит в силу, хотя ее не ра-

тифицировали страны, заявившие о том, что они
владеют таким оружием. Принимая к сведению за-

верения одного из этих государств о том, что в ско-

ром времени оно приступает к рассмотрению этого
вопроса, фактической реальностью по-прежнему
остается то, что государства, не имеющие химиче-

ского оружия, лишены возможности обладать им, а
те, кто владеет этим оружием и в чьих интересах и
был разработан этот Договор, остаются за рамками
его охвата. Мы действительно добиваемся опреде-

ленного прогресса в деле укрепления Конвенции по
биологическому оружию (КБО). Однако, несмотря
на присоединение к этой Конвенции столь большо-

го числа стран, в составе государств-участников
по-прежнему существуют избранные и исключи-

тельные группы, которые в одностороннем поряд-

ке — опять-таки под мнимыми предлогами нерас-

пространения и экспортного контроля — решают
вопрос о том, между какими странами может вес-

тись торговля этими наводящими ужас реагентами

и технологиями, даже несмотря на то, что обяза-

тельства по этой конвенции взяли на себя и другие
страны.

Ну и конечно, самый неравноправный из ре-

жимов в области оружия массового уничтожения —

режим в области ядерного оружия. Не странно ли,
что можно с помощью конвенций запретить хими-

ческое и биологическое оружие, но нельзя даже и
упоминать о конвенции, запрещающей ядерное
оружие, не говоря уже о переговорах по ней? Не яв-

ляется ли еще более странным то, что некоторые
страны с абсолютной, не подлежащей никакому со-

мнению категоричностью утверждают свое право
на обладание этим чудовищным оружием, на его
применение и на угрозу его применения в интере-

сах собственной безопасности и безопасности их
союзников — тех, что находятся под их ядерным
«зонтом», — одновременно настаивая на том, что
все остальные таким правом не обладают? Как если
бы для нас обеспечение безопасности не является
столь же важным вопросом. Неизбежным и неорто-

доксальным, к чему мы уже привыкли, следствием
такой «логики» — если этот термин вообще приме-

ним к подобной запутанной аргументации — стало
принятие в прошлом году решения о бессрочном
продлении одного из дискриминационных догово-

ров — Договора о нераспространении ядерного
оружия (ДНЯО), — решения, увековечивавшего не-

справедливость. Тогда говорилось о равнозначной
сделке в отношении ядерного разоружения, однако
всем нам известно, что она так и не была порожде-

на переговорами по Договору о так называемом
«всеобъемлющем» запрещении ядерных испытаний.

Сегодня те же самые голоса настаивают на
достоинствах договора, запрещающего производст-

во расщепляющихся материалов. Нас предупреж-

дают о так называемых опасностях его увязки с
ядерным разоружением — о той глубокой ловушке,
в которую нам никак нельзя попадать. Однако если
такой договор не является одной из мер разоруже-

ния — если он не будет предусматривать прекра-

щение производства ядерного оружия целиком и
полностью и на недискриминационной основе, —
то результатом его заключения станет лишь укреп-

ление тенденции к сохранению ядерной гегемонии
в руках нескольких неконтролируемых государств и
их союзников, которым наличие такого вооружения
в арсеналах ядерных государств либо выгодно, либо
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необходимо для обеспечения собственной безопас-

ности.

За пределами же этого наполненного тенями
мира частичных, неравноправных договоров мы
обнаруживаем ситуацию ничуть не менее мрачную.
Двусторонние договоры не ратифицируются, и соз-

дается впечатление отсутствия какой бы то ни было
перспективы нового раунда переговоров, способ-

ных стать шагом вперед в направлении ликвидации
ядерного оружия. Нет никаких признаков того, что
другие обладающие ядерным оружием государства
даже хотели бы в обозримом будущем присоеди-

ниться к этому процессу. Индия с начала 50-х годов
призывает к полному прекращению ядерных испы-

таний и запрещению использования расщепляюще-

гося материала для целей оружия. Но прежде всего,
однако, мы призываем к запрещению и ликвидации
этого вида оружия массового уничтожения. Мы
призывали к подписанию Договора о всеобъемлю-

щем запрещении ядерных испытаний (ДВЗЯИ) не
из экологических соображений, а для того, чтобы
прекратить разработку ядерного оружия и гонку
ядерных вооружений; мы выступили с призывом
запретить производство расщепляющегося мате-

риала еще в то время, когда такие материалы суще-

ствовали в малых количествах, но уже подстегивали
наращивание ядерных арсеналов. Как бы то ни бы-

ло, наша цель всегда и постоянно заключалась в
полной ликвидации ядерного оружия, а не в созда-

нии на планете неравноправия.

Мы осознаем, что обладающие ядерным ору-

жием государства по-прежнему отказываются
сколь-нибудь серьезно обсуждать вопрос о ликви-

дации этих вооружений. Сохранение этого оружия в
руках горстки государств, которые настаивают на
том, что оно необходимо им для обеспечения собст-

венной безопасности и безопасности их союзников,
но при этом отказывают в таком же праве другим,
привело к такой ситуации, в которой тени превра-

щаются в дымовую завесу, к ситуации, которая не
только носит дискриминационный характер, но и
угрожающе нестабильна. Мы относимся к такой си-

туации с опасением. Мы настоятельно призываем
наших коллег в этом зале повнимательней к ней
приглядеться при ясном свете дня. Это отнюдь не та
ситуация, к которой можно, а тем более нужно от-

носиться с каким бы то ни было чувством само-

удовлетворенности. Ядерное оружие по-прежнему
существует. Оно по-прежнему испытывается, со-

вершенствуется и модернизируется. Наша безопас-

ность и безопасность всей планеты остаются под
угрозой.

Вместе с тем меж теней проблескивает свет.
Выступавшие на этой неделе ораторы поочередно
призывали к ликвидации ядерного оружия. Многие
обращают внимание на предлагаемую значитель-

ным числом членов Конференции по разоружению
программу действий по ликвидации ядерного ору-

жия поэтапно, в соответствии со строго определен-

ным графиком. Главы государств и правительств
стран — членов Движения неприсоединения, кото-

рые составляют большинство среди членов Органи-

зации Объединенных Наций, призывают к немед-

ленному началу направленных на это переговоров.
Международные неправительственные организа-

ции, в том числе Пагуошская конференция по науке
и международным отношениям, указывают на «не-

последовательность и лицемерность» позиции, за-

нимаемой обладающими ядерным оружием госу-

дарствами, которые

«явно противятся участию в разработке всеох-

ватывающей системы»,

в рамках которой было бы плодотворно преследо-

вать цель ликвидации ядерного оружия. Пагуош-

ская конференция в своем последнем ежегодном за-

явлении настоятельно призывает государства взять
на себя

«непосредственное и недвусмысленное обяза-

тельство по согласованию на основе перегово-

ров и заключению конвенции о ликвидации
ядерного оружия и приступить к работе над
ней».

Другая международная группа — Канберрская
комиссия, — выводы которой мы подробно изучим
после того, как они будут представлены Генераль-

ной Ассамблее и Конференции по разоружению,
также указывает на то, что обладающим ядерным
оружием государствам следует

«взять на себя недвусмысленное, конкретное
обязательство сократить и в конечном итоге
ликвидировать свои ядерные арсеналы».

Эта Комиссия тоже рассмотрела вариант нового до-

говора и, предпочтя не устанавливать строгие сро-

ки, заявила о своей поддержке
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«имеющих основополагающее значение согла-

сованных целей и руководящих принципов,
которые неумолимо продвигали бы этот про-

цесс в направлении, по возможности, скорей-

шего достижения конечной цели — полной
ликвидации такого оружия».

Помимо всего прочего, мы получили едино-

душное заключение Международного Суда о том,
что существует обязательство не только начать, но и
довести до конца переговоры, ведущие к ядерному
разоружению во всех его аспектах под строгим и
эффективным контролем. В этом заключении не-

двусмысленно говорится, что переговоры должны
быть начаты и завершены — т.е. переговоры долж-

ны быть всеохватывающими и контролируемыми и,
что наиболее важно, процесс должен быть не бес-

конечным, а целенаправленным и ограниченным во
времени.

Это требование не отомрет. В нем воплощены
мнение и чаяния всего международного сообщест-

ва, неправительственных организаций и Междуна-

родного Суда. Это требование, которое должно
быть удовлетворено.

Следующий шаг, таким образом, очевиден. Он
не может и не должен состоять в заключении еще
одной частичной конвенции — утверждении нерав-

ноправия и дискриминации, маскируемых под не-

что, единственно достижимое. Вместе с 27 другими
странами, являющимися членами Конференции по
разоружению, Индия выступает за такой поэтап-

ный, разбитый на отдельные ступени подход, кото-

рый, в соответствии с конкретно установленным
графиком, вел бы к ликвидации ядерного оружия.
Мы считаем, однако, что в рамках такой поэтапной
программы уже пора начать переговоры по конвен-

ции о ядерном оружии, а также по выработке сис-

темы контроля за соблюдением безъядерного режи-

ма на планете. Мы намерены вновь представить ре-

золюцию, призывающую к принятию конвенции о
запрещении применения ядерного оружия. Мы счи-

таем, что ее можно представить в рамках обсужде-

ния вопроса о конвенции о ядерном оружии, после
того как начнется процесс переговоров.

Поступательный процесс может иметь смысл
только в том случае, если он является частью все-

объемлющей основы; в противном же случае суще-

ствует постоянная опасность того, что каждый по-

следующий шаг может стать последним. Весь путь

к ликвидации ядерного оружия, в том числе каждый
отдельный этап, должен быть четко намечен и для
него должны быть определены разумные, но огра-

ниченные сроки. Конвенция по ядерному оружию,
подобно Конвенции по химическому оружию и
КБО, должна запрещать все аспекты — примене-

ние, разработку, производство, испытания, накоп-

ление запасов и передачу ядерных вооружений.

Опыт, почерпнутый Индией в ходе недавних
переговоров в Комиссии по разоружению, отнюдь
не благоприятствует доверию — основополагаю-

щему элементу в переговорах по разоружению. По-

звольте мне напомнить о том, что три года назад,
когда одно из обладающих ядерным оружием госу-

дарств воспротивилось в Конференции консенсусу
по вопросу, не касавшемуся его безопасности, чле-

ны Конференции с уважением отнеслись к праву
этой страны настаивать на своей позиции, и даже
государства, которых это решение касалось непо-

средственным образом, не предприняли никаких
шагов, способных подорвать установленные в Кон-

ференции процедуры принятия решений. Принятие
же в прошлом месяце процедуры, которая должна
была позволить обойти возражения Индии против
Договора, который, с ее точки зрения, самым непо-

средственным образом попирает ее интересы в сфе-

ре безопасности, привело к тому, что обойденной
оказалась не Индия, которая своим голосованием в
Генеральной Ассамблее недвусмысленно заявила о
своей позиции, а сама Конференция.

Положение о консенсусе было задумано в ка-

честве меры обеспечения интересов в сфере безо-

пасности всех государств-членов. Теперь же неиз-

менно будет сохраняться угроза того, что если того
пожелают государства, обладающие ядерным ору-

жием, и страны, интересы которых в области безо-

пасности гарантируются соглашениями, заключен-

ными с ядерными государствами, то этот механизм
защиты при ведении переговоров может исчезнуть.
Тем не менее Конференция по разоружению являет-

ся единственным имеющимся в нашем распоряже-

нии подлинно многосторонним форумом по веде-

нию переговоров с целью заключения договоров в
сфере разоружения, в рамках которого и его члены,
и делегации-наблюдатели могут принимать полно-

ценное участие в обсуждении рассматриваемых во-

просов. Однако на всем протяжении нынешнего го-

да, несмотря на резолюцию 50/70 P Генеральной
Ассамблеи и усилия стран — членов Группы 21,
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Конференция по разоружению оказывалась не в со-

стоянии учредить специальный комитет по вопро-

сам ядерного разоружения. Необходимо признать,
что эта неспособность обусловлена позицией неко-

торых государств, категорически отказывающихся
обсуждать вопросы ядерного разоружения — пози-

цией, упорно идущей вразрез с чаяниями и надеж-

дами международного сообщества. Поэтому мы вы-

ступаем в поддержке выдвинутого большинством
стран — членов Движения неприсоединения пред-

ложения об учреждении такого комитета в нынеш-

нем году — не для ведения переговоров о заключе-

нии еще одного неполноценного, несовершенного
договора, а для начала переговоров о поэтапной
программе ликвидации ядерного оружия.

Мы преисполнены решимости добиваться со-

хранения вопросов, касающихся ядерного разору-

жения, в повестке дня международного сообщества
в области разоружения. Необходимо честно взгля-

нуть на эту проблему. Нам известны связанные с
ней сложности. Однако международное сообщество
уже не желает мириться с умозаключениями, при-

званными замаскировать нежелание государств, об-

ладающих ядерным оружием, отказаться от облада-

ния оружием, которое в последние 40 лет использо-

валось лишь в качестве мерила мощи. Мы впредь не
намерены довольствоваться полумерами, выдавае-

мыми за крупные достижения в сфере ядерного ра-

зоружения. Примером таких полумер является До-

говор о всеобъемлющем запрещении ядерных ис-

пытаний (ДВЗЯИ). Мне нет необходимости вновь
приводить имеющиеся у нас возражения против
этого Договора — они общеизвестны или должны
быть общеизвестны. Не столь хорошо известно, как
нам представляется, то, что мы выступаем за пре-

кращение ядерных испытательных взрывов — од-

нако, с нашей точки зрения, данный Договор, в его
нынешнем виде, опасен. Он предусматривает лишь
частичный запрет на ядерные испытания. Этот До-

говор о так называемом всеобъемлющем запреще-

нии допускает продолжение ядерных испытаний,
осуществляемых с помощью имеющихся в распо-

ряжении ядерных государств сложных технологий,
не связанных со взрывами, и продолжение качест-

венного совершенствования и модернизации ядер-

ного оружия. Это стало возможно в результате отка-

за большинства государств, обладающих ядерным
оружием, взять на себя обязательство ликвидиро-

вать имеющееся у них оружие в рамках разумно-

го — да, впрочем, и любого — периода времени. А

до тех пор пока будет существовать это оружие, бу-

дут предприниматься и усилия по его модернизации
и совершенствованию.

Сейчас нам пытаются всучить договор о пре-

кращении, опять-таки частичном, производства
расщепляющихся материалов, который, фактичес-
ки, уже был охарактеризован как всего лишь дого-

вор о нераспространении. Но, и об этом говорилось
уже не раз, большинство стран уже являются объек-

тами режимов контроля в сфере нераспростране-

ния — контроля, методы которого совершенствуют-

ся и ужесточаются в Вене в рамках Програм-

мы «93+2». По крайней мере четыре из пяти госу-

дарств, обладающих ядерным оружием, в односто-

роннем порядке объявили моратории на производ-

ство расщепляющихся материалов — разумеется, не
в качестве меры разоружения, а вследствие изоби-

лия этих материалов. Так зачем же нужен еще один
договор в сфере нераспространения? Мы не отстаи-

ваем идею распространения, но нам непонятно, в
чем такая актуальность этого предложения.

По сути дела, можно отметить странное сход-

ство между доводами, приводимыми в обоснование
этого предложения, и доводами, приводившимися в
обоснование необходимости ДВЗЯИ. Когда для го-

сударств, обладающих ядерным оружием, отпала
необходимость в проведении ядерных взрывов, та-

кие взрывы были запрещены. Теперь, накопив ог-

ромные запасы расщепляющихся материалов, ядер-

ные государства предпринимают попытку добиться
запрета на их производство другими странами. Ус-

тановление запрета на производство расщепляю-

щихся материалов, который привел бы к прекраще-

нию производства ядерного оружия, — цель, дос-

тойная приложения усилий; но если это будет всего
лишь еще один договор о частичном запрещении,
оставляющий за государствами, обладающими
ядерным оружием, право на использование накоп-

ленных ими запасов расщепляющихся материалов,
на продолжение производства ядерного оружия, то
речь здесь идет о договоре, без которого вполне
можно обойтись. Иными словами, подобное согла-

шение, если только оно не задумано в качестве еще
одного несправедливого орудия контроля за гори-

зонтальным распространением, может выполнять
функции всего лишь одного из аспектов конвенции
по вопросу о ядерном оружии, предусматривающей
запрет на производство ядерного оружия.
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Что касается зон, свободных от ядерного ору-

жия, то Индия с уважением относится к праву каж-

дой страны обеспечивать свою безопасность теми
методами, которые ей представляются наиболее
подходящими. Поэтому мы с уважением относимся
к соглашениям, свободно заключенным странами
того или иного региона и согласующимся с прин-

ципами, утвержденными Организацией Объединен-

ных Наций. Мы, однако, по-прежнему считаем, что
создание зон, свободных от ядерного оружия, — это
не решение явно глобальной по своим масштабам
проблемы. Ядерное оружие представляет глобаль-

ную угрозу. Оно не признает территориальных или
региональных границ. Осуществление частичных
мер, таких, как создание зон, свободных от ядерно-

го оружия, лишь создает иллюзию прогресса, опро-

вергаемую глобальным радиусом действия ядерного
оружия и глобальными масштабами его размещения
государствами, им обладающими. Наше отношение
к различным проектам резолюций, которые будут
вноситься по данному вопросу, будет определяться
этой позицией.

3 сентября 1996 года Индия сдала на хранение
грамоту о ратификации Конвенции о запрещении
разработки, производства, накопления и примене-

ния химического оружия и о его уничтожении. Мы
прекрасно осознаем, что этот шаг еще на одну сту-

пеньку приближает всех нас к моменту вступления
Конвенции в силу, что могло бы стать историческим
событием, ибо Конвенцией предусматривается лик-

видация целого класса оружия массового уничто-

жения. Но он может оказаться и холостым выстре-

лом, поскольку, к сожалению, оба государства, зая-

вившие о наличии у них химического оружия, пока
не присоединились к числу участников Конвенции.
При сохранении нынешней ситуации могут возник-

нуть сомнения в отношении целостности и полез-

ности самой Конвенции. Может сложиться ситуа-

ция, в которой при наличии договора о разоруже-

нии у крупнейших производителей и обладателей
химического оружия сохранится возможность
иметь в своем распоряжении, разрабатывать, произ-

водить и применять химическое оружие. Такое по-

ложение не только противоречит главной концеп-

ции и цели Конвенции, но и порождает серьезные
проблемы в сфере безопасности. Поэтому мы об-

ращаемся к странам, еще не сделавшим этого, в
первую очередь Соединенным Штатам и России, с
настоятельным призывом как можно скорее рати-

фицировать Конвенцию и обеспечить выполнение
ее положений.

Индия является также участником Конвенции
о запрещении разработки, производства и накопле-

ния запасов бактериологического (биологического)
и токсинного оружия и об их уничтожении и вносит
неизменный и конструктивный вклад в процесс ук-

репления Конвенции о биологическом оружии. Мы
надеемся, что после ее укрепления Конвенция будет
способствовать обеспечению ликвидации, в конеч-

ном итоге, и этой категории оружия. Специальная
рабочая группа, учрежденная специальной Конфе-

ренцией государств — участников Конвенции в
1994 году, добилась, несмотря на сложный характер
ее работы, значительных успехов. Мы надеемся, что
в будущем году эта Группа достигнет новых, еще
бóльших успехов в своей работе. Мы считаем важ-

ным подходить к оценке всей Конвенции с точки
зрения выполнения содержащихся в ней требова-

ний. В частности, государства-участники должны в
полной мере придерживаться обязательств, изло-

женных не только в статье I, но и в статьях III и X
Конвенции.

Обеспечение возможностей беспрепятствен-

ной передачи биотехнологий и обмена ими в мир-

ных целях будет иметь решающее значение для
достижения всеобщего присоединения к Конвенции
и создания недискриминационного и транспарент-

ного режима. В этой связи необходимо еще раз на-

помнить о том, что Индия признает необходимость
регулирования режима передачи технологий двой-

ного назначения, с тем чтобы эти технологии при-

менялись исключительно в мирных целях. Вместе с
тем мы считаем, что принципы осуществления та-

кого контроля должны согласовываться на много-

сторонней основе, быть универсальными с точки
зрения сферы их применения и недискриминацион-

ными и по своему характеру. Нельзя, чтобы реше-

ния о выборе таких принципов, оказывающие непо-

средственное влияние на процесс социально-эконо-
мического развития других стран, в частности раз-

вивающихся стран, произвольно принимались и
осуществлялись группами стран, являющихся чле-

нами закрытых и привилегированных клубов.

Работа проходившей в Женеве в нынешнем го-

ду Конференции участников Конвенции 1980 года о
запрещении или ограничении применения конкрет-

ных видов обычного оружия, которые могут счи-

таться наносящими чрезмерные повреждения или
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имеющими неизбирательное действие, известной
как ККВОО, завершилась успешным принятием ис-

правленного Протокола I по наземным минам и
Протокола IV об ослепляющем лазерном оружии.
Работа Конференции по рассмотрению действия
Конвенции проходила на фоне трагического кризи-

са, порожденного безответственными действиями в
области экспорта этого вида оружия и его неизби-

рательным применением. Участие Индии в работе
Конференции определялось ее убежденностью в
том, что главным объектом внимания должно оста-

ваться мирное население, жизнь и благополучие ко-

торого необходимо оградить от угрозы, порождае-

мой наземными минами. Очевидно, однако, что, не-

смотря на укрепление Протокола, серьезные про-

блемы сохраняются. Не запрещены поставки на-

земных мин; отсутствуют строгие ограничения на
применение мин для дистанционного минирования;
а производство, применение и поставки «умных»
мин, возможно, даже получили в результате допол-

нительный стимул.

Индия поддерживает прогресс в направлении
полного запрета на противопехотные наземные ми-

ны — запрета, который, как мы считаем, должен
носить универсальный и недискриминационный
характер. Хотя совершенно очевидно, что неизбира-

тельное применение наземных мин достойно осуж-

дения, следует иметь в виду, что сегодня многие
страны используют эти мины в качестве оборони-

тельного средства вдоль своих протяженных границ
для предотвращения вторжения вражеских сил на
свою территорию. По мере продвижения вперед в
направлении запрещения мин эта функция должна
будет осуществляться какими-то другими средства-

ми и придется искать альтернативные пути решения
этого вопроса. При введении такого запрета было
бы, возможно, полезно опираться на прагматиче-

ский подход, заключающийся в поэтапном решении
этой проблемы. В рамках этой инициативы между-

народное сообщество должно также уделить внима-

ние такой исключительно важной проблеме, как
разминирование, и активизировать свои усилия по
оказанию помощи пострадавшим районам.

Другие виды обычного оружия должны
по-прежнему находиться в центре внимания меж-

дународного сообщества. Необходимо сделать все
возможное для пресечения производства, разработ-

ки и поставок такого оружия в количествах, превос-

ходящих законные потребности государств в плане

обеспечения своей безопасности. Сдержанность и
большая транспарентность в вопросах поставок
оружия могли бы содействовать укреплению дове-

рия и должны поощряться.

Создание Регистра обычных вооружений Ор-

ганизации Объединенных Наций, в котором Индия
участвует на регулярной основе, является важным
шагом в этом направлении. Регистр необходимо и
дальше укреплять, с тем чтобы в полной мере реа-

лизовать его потенциал в качестве меры укрепления
доверия.

Мы испытываем особую обеспокоенность по
поводу продолжающихся поставок стрелкового и
легкого оружия, особенно в районы, в которых не-

законная торговля таким оружием приводит к тому,
что оно оказывается в распоряжении негосударст-

венных образований. Такая незаконная торговля
оружием может приводить к чрезвычайно широким
негативным последствиям, особенно для внутрен-

ней безопасности и социально-экономического раз-

вития пострадавших государств. Международное
сотрудничество в деле сдерживания незаконного
оборота оружия и его осуждения будет важным
фактором в борьбе с этим явлением.

В этой связи мы приветствуем принятый в ны-

нешнем году Комиссией Организации Объединен-

ных Наций по разоружению документ, озаглавлен-

ный «Руководящие принципы в отношении между-

народных поставок оружия в контексте резолю-

ции 46/36 H Генеральной Ассамблеи от 6 декабря
1991 года». Мы хотели бы воздать должное усилиям
посла Хоффмана, направленным на обеспечение
этого шага вперед. Поддержка этих руководящих
принципов Генеральной Ассамблеей Организации
Объединенных Наций явилась бы важным первым
шагом в этой области — шагом, на основе которого
можно было бы продвигаться дальше вперед.

Мы с нетерпением ожидаем доклада группы
правительственных экспертов по стрелковому ору-

жию, созданной Генеральным секретарем. Мы рас-

сматриваем вопрос о представлении некоторых
идей непосредственно на рассмотрение этой груп-

пы в качестве вклада в ее работу.

В ходе нашей дискуссии в этом году и в пред-

стоящие годы нам предстоит рассмотреть целый
ряд важных вопросов. Вопросы, касающиеся разо-

ружения и международной безопасности, которые
будут включены в будущую повестку дня, могут
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быть всесторонне рассмотрены — в том что касает-

ся оружия массового уничтожения, так и обычных
видов оружия — в рамках четвертой специальной
сессии Генеральной Ассамблеи, посвященной разо-

ружению. Мы хотели бы решительно призвать к
скорейшему началу в будущем году тщательной
подготовки к этой сессии. Однако следует вновь
подчеркнуть, что вопрос ядерного разоружения по
своему характеру является вопросом, который уже
сейчас заслуживает самого серьезного к себе вни-

мания и энергичных усилий со стороны междуна-

родного сообщества.

Мы должны предпринять согласованные уси-

лия, с тем чтобы приступить к разработке конвен-

ции о ядерном оружии. Мы должны стремиться
обеспечить Конференции по разоружению условия
для выполнения ее мандата и создания в начале
следующего года специального комитета по ядер-

ному разоружению для рассмотрения поэтапной
программы ядерного разоружения, ни на минуту не
упуская из виду конечную цель: ликвидацию ядер-

ного оружия и создание мира, свободного от такого
оружия.

Г-н Уилмот (Гана) (говорит по-английски):

Г-н Председатель, поскольку я впервые выступаю в
этом Комитете, я рад, от имени нашей делегации,
поздравить Вас и других членов Бюро с избранием
на соответствующие посты. Я убежден, что под
Вашим руководством работа этого Комитета будет
проходить гладко и успешно. Вы можете рассчиты-

вать на нашу поддержку в решении стоящих перед
Вами задач.

Последние два года были отмечены рядом
важных событий в области разоружения. Бессроч-

ное продление Договора о нераспространении
ядерного оружия (ДНЯО) и принятие в мае
1995 года соответствующих решений по укрепле-

нию процесса рассмотрения действия этого Дого-

вора, а также Принципов и целей ядерного нерас-

пространения и разоружения; создание безъядер-

ных зон в Африке и Юго-Восточной Азии; вынесе-

ние Международным Судом консультативного за-

ключения в отношении законности угрозы ядерным
оружием или его применения; принятие Комиссией
по разоружению в мае 1996 года Руководящих
принципов в отношении международных поставок
оружия, а также недавнее принятие Генеральной
Ассамблеей в сентябре этого года Договора о все-

объемлющем запрещении ядерных испытаний —

все это свидетельствует о решимости международ-

ного сообщества добиваться прогресса в вопросах
разоружения, которые столь важны для укрепления
международного мира и безопасности.

В результате вступления в силу в 1970 году
Договора о нераспространении ядерного оружия его
государства-участники, составляющие подавляю-

щее большинство государств мира, в соответствии
со статьей VI обязались

«в духе доброй воли вести переговоры об эф-

фективных мерах по прекращению гонки
ядерных вооружений в ближайшем будущем и
ядерному разоружению, а также о Договоре о
всеобщем и полном разоружении под строгим
и эффективным международным контролем».

Законность этого обязательства совсем недав-

но была подтверждена в консультативном заключе-

нии Международного Суда. Поэтому мы не соглас-

ны с позицией, которой придерживаются некоторые
государства, полагающие, что ядерное разоружение
должно быть предметом лишь двусторонних пере-

говоров. Мы не согласны с доводом о том, что стра-

тегия привязок к этой области является стратегией
поражения. Наоборот, это стратегия равенства,
справедливости и беспристрастности.

Окончание «холодной войны» и последующее
ослабление международной напряженности создали
благоприятную обстановку, в которой мы должны
неустанно, с опорой на добрую волю всех госу-

дарств — участников Договора выполнять свои до-

говорные обязательства, ведущие к прекращению
производства ядерного оружия и ликвидации запа-

сов такого оружия, а также средств его доставки.

Будучи неядерным государством, Гана соблю-

дает дух и букву этого Договора и в 1995 году вме-

сте с другими братскими государствами Африкан-

ского континента подписала Договор о создании
зоны, свободной от ядерного оружия, в Африке, из-

вестный как Договор Пелиндабы. Этот Договор, на-

ряду с Договором Тлателолко для Латинской Аме-

рики Договором Раротонга для южной части Тихого
океана, Договором о создании зоны, свободной от
ядерного оружия, в Юго-Восточной Азии, а также
Договором об Антарктике усиливает перспективы
объявления Южного полушария зоной, свободной
от ядерного оружия, что, мы надеемся, будет дос-

тигнуто при условии сотрудничества и поддержки
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со стороны государств — участников различных
договоров, особенно ядерных государств.

В этой связи мы надеемся и уповаем на то, что
на Ближнем Востоке и в Южной Азии уже в бли-

жайшем будущем будут созданы условия, способст-

вующие установлению в отношениях между госу-

дарствами этих регионов достаточно прочной атмо-

сферы доверия, что позволит им свободно заклю-

чить между собой договоры о создании безъядер-

ных зон во имя осуществления нашей общей це-

ли — достижения ядерного нераспространения в
качестве первого шага на пути к окончательной ли-

квидации всех ядерных вооружений.

Однако без опоры на сотрудничество ядерных
государств наши усилия будут бесполезны. Несмот-

ря на многочисленные нерешенные вопросы, в
1995 году мы пошли им навстречу и согласились на
бессрочное продление ДНЯО. Несмотря на недос-

татки в Договоре о всеобъемлющем запрещении
ядерных испытаний, в сентябре этого года мы вновь
поддержали их в Генеральной Ассамблее в рамках
принятия этого Договора, который, мы, как и они,
впоследствии подписали наряду с подавляющим
большинством других государств-членов.

Мы предприняли эти шаги, несмотря на
имевшиеся у нас оговорки, потому что мы стреми-

лись укрепить международный режим нераспро-

странения и создать атмосферу, благоприятствую-

щую началу без дальнейших проволочек перегово-

ров по договору о полной ликвидации ядерного
оружия в установленные сроки.

В Декларации о провозглашении 80-х годов
вторым Десятилетием разоружения — резолю-

ция 35/46, принятая Генеральной Ассамблеей в де-

кабре 1980 года, — отмечается, что ядерное оружие
представляет самую большую опасность для чело-

вечества и выживания цивилизации. Поэтому не
случайно, что международное сообщество считает
ядерное разоружение самой приоритетной задачей в
повестке дня разоружения. Все государства должны
содействовать ее реализации для спасения гряду-

щих поколений от ядерной катастрофы и высвобо-

ждения энергии и ресурсов, затрачиваемых на про-

изводство ядерных вооружений, для мирного при-

менения в интересах человечества.

Предложенная программа действий по ликви-

дации ядерного оружия (CD/1419), внесенная на
рассмотрение Конференции по разоружению чле-

нами Движения неприсоединения и другими госу-

дарствами, поможет достижению этой цели. Поэто-

му мы поддерживаем эту программу и надеемся на
то, что ее также поддержат все члены этого Комите-

та.

Хотя оружие массового уничтожения по праву
заслуживает того пристального внимания, которого
мы ему уделяем, мы не забываем о тех разрушени-

ях, которые вызывает применение обычного оружия
в различных районах конфликта во всем мире. В
последнее время в поле зрения международного со-

общества оказались вопросы, касающиеся неизби-

рательного применения наземных мин и распро-

странения стрелкового оружия, и мы поддерживаем
усилия, направленные на то, чтобы поставить под
контроль эти виды оружия.

Генеральный секретарь в своем докладе от
3 ноября 1995 года справедливо отмечает, что на-

земные мины представляют собой

«оружие массового уничтожения замед-

ленного действия, поскольку они в течение
длительного времени приводят к гибели или
ранению в результате их неизбирательного
действия огромного количества людей».
(А/50/701, пункт 5)

Гана не производит и не накапливает запасы
противопехотных наземных мин, и мы поддержива-

ем моратории, введенные соответствующими стра-

нами, на их производство и применение. Мы также
поддерживаем предложения о скорейшем заключе-

нии международного соглашения о глобальном за-

прещении производства, экспорта и применения
противопехотных наземных мин и присоединяемся
к решению Организации африканского единства за-

претить производство, накопление, продажу и экс-

порт этой категории вооружений на континенте для
защиты благополучия африканских детей и наро-

дов.

Я хотел бы выразить самое глубокое сожале-

ние в связи с тем, что Комиссия по разоружению в
последние годы не смогла представить существен-

ные рекомендации по вызывающим интерес вопро-

сам, которые были переданы на ее рассмотрение
Генеральной Ассамблеей. По сути, на сессии
1995 года ее членам не удалось договориться о том,
какой вопрос включить в повестку дня в качестве
второго основного пункта. Если не преодолеть эти
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тенденции, они могут серьезно подорвать авторитет
Комиссии.

Несмотря на это довольно мрачное замечание,
нас ободряет тот факт, что Комиссия смогла на сво-

ей сессии 1995 года принять консенсусом руково-

дящие принципы в отношении международных по-

ставок оружия, которые содержатся в ее докладе
(документ А/51/42). Мы надеемся на то, что это
достижение возродит доверие к работе Комиссии и
укрепит решимость ее членов активизировать ее
деятельность в целях эффективного осуществления
отведенных ей по мандату функций в качестве уни-

версального совещательного органа Генеральной
Ассамблеи.

Трудности, с которыми сталкивается Комиссия
по разоружению, свидетельствуют о растущей не-

определенности в отношении всей повестки дня ра-

зоружения в эру после окончания «холодной вой-

ны» накануне нового тысячелетия. Четвертая спе-

циальная сессия по разоружению, к проведению ко-

торой призывают члены Движения неприсоедине-

ния и другие государства, должна предоставить ме-

ждународному сообществу возможность провести
оценку и обзор этой повестки дня, а также соответ-

ствующих совещательных и переговорных меха-

низмов, с тем чтобы лучше подготовить их к
XXI веку. Мы надеемся на то, что пятьдесят первая
сессия Генеральной Ассамблеи примет соответст-

вующие решения, направленные на достижение
этой цели.

Г-н Данге-Ревака (Габон) (говорит

по-французски): Г-н Председатель, наша делегация
рада, что Вы руководите нашей работой. Ваше еди-

нодушное избрание в качестве Председателя Перво-

го комитета является проявлением уважения к Вам
лично и к Вашей стране, Беларуси. Мы хотели бы
заверить Вас в готовности к полномасштабному со-

трудничеству.

Мы также хотели бы поблагодарить других
членов Бюро, нового Секретаря Комитета,
г-на Линя, и членов Секретариата за отличную ра-

боту.

Мы выражаем нашу благодарность Вашему
предшественнику, Постоянному представителю
Монголии Эрдэнэчулууну за прекрасное выполне-

ние обязанностей Председателя.

12 декабря 1995 года Генеральная Ассамблея
призвала

«все государства, участвующие в работе
Конференции по разоружению, в особенности
государства, обладающие ядерным оружием,
заключить, рассматривая это как одну из са-

мых приоритетных задач, универсальный и
поддающийся многостороннему и эффектив-

ному контролю договор о всеобъемлющем за-

прещении ядерных испытаний, способствую-

щий ядерному разоружению и предотвраще-

нию распространения ядерного оружия во всех
его аспектах, с тем чтобы сделать возможным
его подписание к началу пятьдесят первой
сессии Генеральной Ассамблеи». (Резолю-

ция 50/65, пункт 2)

После затяжного и сложного процесса перего-

воров в рамках Конференции по разоружению Ге-

неральная Ассамблея приняла 10 сентября оконча-

тельный текст Договора о всеобъемлющем запре-

щении ядерных испытаний (ДВЗЯИ), подписанный
уже 126 государствами.

Принятие этого важного документа свидетель-

ствует, по крайней мере, об одном: при наличии
благоприятных условия и надлежащей политиче-

ской воли появляется возможность содействовать
делу ядерного разоружения, соблюдая весьма кон-

кретный график.

Моя делегация хотела бы верить в то, что им-

пульс, порожденный подписанием ДВЗЯИ, укрепит
решимость международного сообщества полностью
ликвидировать ядерное оружие.

Конечно, ничто не безупречно и есть основа-

ния напомнить о недостатках, присущих основным
соглашениям по ядерному нераспространению —

будь то Договор о нераспространении ядерного
оружия (ДНЯО) или недавно принятый ДВЗЯИ —

таких, например, как отсутствие конкретной при-

верженности со стороны ядерных держав участию в
ядерном разоружении, даже в рамках программы,
на которую они добровольно согласились.

Однако наш подход к данному вопросу состо-

ит в том, что лучше иметь нормативные рамки с не-

которыми недостатками, чем вообще не иметь ни-

чего. Исходя из этого, государственный министр и
министр иностранных дел и сотрудничества моей
страны подписал 7 октября этого года Договор о
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всеобъемлющем запрещении ядерных испытаний.
Для правительства Габона этот Договор не является
самоцелью — он должен действительно стать важ-

нейшим инструментом общей глобальной системы,
которую необходимо создать для достижения все-

общего и полного разоружения.

Последние полвека убедительно продемонст-

рировали возможность поддержания международ-

ного мира и безопасности без ядерного оружия.
Этот неопровержимый факт подчеркивает не только
важность инструментов и механизмов нераспро-

странения ядерного оружия, но и, помимо прочего,
необходимость дальнейшей мобилизации междуна-

родного сообщества на борьбу за достижение ядер-

ного разоружения.

Каждый из присутствующих здесь согласится
с тем, что установившийся после окончания «хо-

лодной войны» и сохраняющийся климат доверия
предоставляет нам исключительную возможность
для ускорения процесса ядерного разоружения, ко-

нечная цель которого — ликвидация ядерного ору-

жия, являющегося сегодня действительно обреме-

нительным и опасным как для тех, кто обладает им,
так и для остальной части человечества.

Поэтому меры по укреплению режима ДНЯО,
которые нам скоро предстоит обсуждать, должны
осуществляться на основе соответствующих поло-

жений статьи IV Договора и его преамбулы, соглас-

но принципам и целям ядерного нераспространения
и разоружения, принятым на Конференции участ-

ников ДНЯО по рассмотрению и продлению дейст-

вия Договора. В этом контексте представляется
вполне обоснованным стремление неядерных стран
получить от ядерных держав гарантии безопасно-

сти.

Наконец, эти законные надежды обрели пра-

вовую, хотя и необязательную основу в виде едино-

гласно принятого Международным Судом 8 июля
этого года консультативного заключения, в котором
признается, что угроза ядерным оружием или его
применение противоречат международному праву, и
содержится призыв к государствам-членам прово-

дить добросовестным образом и доводить до конца
переговоры, ведущие к ядерному разоружению. За-

ключение Международного Суда имеет символиче-

скую ценность и должно укрепить нашу решимость
обеспечить прогресс процесса ядерного разоруже-

ния.

Переговоры по договору о запрещении произ-

водства расщепляющихся материалов для целей
оружия должны без всякого промедления стать пер-

воочередной целью повестки дня Конференции по
разоружению, с тем чтобы обеспечить, по возмож-

ности, последовательный характер Договора о все-

объемлющем запрещении ядерных испытаний.

Динамичной тенденцией, которая оказывает
позитивное воздействие и которую необходимо раз-

вивать, является тенденция к созданию зон, свобод-

ных от ядерного оружия. В этой связи подписание в
Каире 11 апреля 1996 года Пелиндабского договора
существенно укрепило процесс превращения Юж-

ного полушария в зону, свободную от ядерного
оружия, начало которому было положено Догово-

ром Тлателолко, Договором Раратонга и Бангкок-

ским договором.

Инициатива Бразилии в отношении того, что-

бы Генеральная Ассамблея признала создание зоны,
свободной от ядерного оружия, во всем Южном по-

лушарии, заслуживает внимания со многих точек
зрения. Вместе с тем, с учетом того, что на гло-

бальном уровне денуклериазация пока не обеспече-

на, ни один регион мира полностью не избавлен от
ядерной угрозы.

Что касается сферы оружия массового унич-

тожения, то мы приветствуем приближающееся
вступление в силу Конвенции по химическому ору-

жию. Однако охват этой Конвенции будет оставать-

ся ограниченным до тех пор, пока Соединенные
Штаты Америки и Российская Федерация не при-

мут решение о ее ратификации.

В силу их крайней сложности и многогранных
последствий вопросы разоружения могут рассмат-

риваться лишь с ограниченной точки зрения по-

требностей государств в области безопасности. Та-

кая ориентация, по всей вероятности, приведет к
тому, что в жертву будет принесено искреннее же-

лание освободить мир от призрака ядерной войны и
от войн вообще — идеал, который, к сожалению,
все еще остается отдаленной мечтой.

Собственно говоря, установление контроля за
распространением ядерного оружия не стало пре-

пятствием на пути распространения вооруженных
конфликтов во всем мире или массового и неизби-

рательного применения обычного оружия. Из этого
проистекает настоятельная необходимость уделять
усилиям, направленным на достижение разоруже-
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ния в области обычных вооружений, столь же при-

оритетное внимание, как и усилиям по достижению
разоружения в ядерной области.

Поэтому мы настоятельно призываем пред-

принять конкретные меры в целях разоружения в
области обычных вооружений, благодаря которым
всем государствам, и в частности государствам, ка-

ждый день сталкивающимся с ужасами войны, мог-

ли бы быть предоставлены более благоприятные
возможности для укрепления своей безопасности.
Делегация Габона готова поддержать любую резо-

люцию по этому вопросу.

Мы также считаем необходимым изыскать
адекватные средства, которые позволили бы пред-

принять меры в осуществление руководящих прин-

ципов в сфере международных поставок оружия в
контексте резолюции 46/36 H Генеральной Ассамб-

леи, которые были приняты Комиссией по разору-

жению. Фактически, в их число входят принципы,
которые можно эффективно использовать для уста-

новления более строгого контроля над международ-

ными поставками вооружений, а также для предот-

вращения, пресечения и искоренения такого явле-

ния, как незаконный оборот оружия, — явления, ко-

торое по-прежнему служит одной из основных при-

чин распространения обычных вооружений и обо-

стрения вооруженных конфликтов во всем мире.

В более узкой сфере, сфере применения про-

тивопехотных наземных мин, нашей общей под-

держки заслуживают усилия, предпринятые прави-

тельством Канады и получившие поддержку
50 стран, в том числе моей страны, а также значи-

тельного числа неправительственных организаций.
Действительно, крайне важно сделать все возмож-

ное для обеспечения скорейшего принятия договора
о полном запрещении применения, производства,
накопления и передачи этого бесчеловечного ору-

жия.

До достижения этой цели все государства, не-

посредственно заинтересованные в решении про-

блемы, связанной с противопехотными наземными
минами, могли бы, соблюдая положения Плана дей-

ствий Оттавской конференции, принять на себя обя-

зательства соблюдать мораторий до тех пор, пока не
будет принят договор о запрещении противопехот-

ных наземных мин.

Усилия по достижению этой крайне важной
цели непременно должны сопровождаться соответ-

ствующими техническими и финансовыми обяза-

тельствами со стороны международного сообщест-

ва в отношении ускорения темпов уже осуществ-

ляемых операций по разминированию, а также тех,
которые невозможно осуществить в силу нехватки
ресурсов.

Хотя по-прежнему исключительно важно про-

должать разоруженческие усилия в отношении всех
категорий вооружений, наилучший способ исклю-

чить возможность использования оружия — это
устранение возможности войны, особенно посред-

ством осуществления мер укрепления доверия на
региональном и субрегиональном уровнях.

Твердо придерживаясь такого мнения и руко-

водствуясь глубоким и страстным желанием сосре-

доточить свои ресурсы на активизации деятельно-

сти в интересах развития, главы государств и пра-

вительств стран — членов Постоянного консульта-

тивного комитета Организации Объединенных На-

ций по вопросам безопасности в Центральной Аф-

рике подписали в Яунде (Камерун) Пакт о ненапа-

дении между государствами — членами этого Ко-

митета.

Для того чтобы наделить этот Пакт конкрет-

ным содержанием, они решили создать под эгидой
Организации Объединенных Наций постоянную
систему раннего предупреждения в качестве основ-

ного инструмента превентивной дипломатии в Цен-

тральной Африке. Мы убеждены, что без этого ин-

струмента принимаемые Постоянным консульта-

тивным комитетом решения оставались бы мертвой
буквой. Для того чтобы эта важная субрегиональная
инициатива могла служить укреплению мира и
безопасности в одном из наиболее беспокойных ре-

гионов Африканского континента, она должна опи-

раться на поддержку международного сообщества.

В рамках усилий по упрочению мира и субре-

гиональной безопасности главы государств и пра-

вительств центральноафриканских стран утвердили
и другие конкретные меры, описываемые в доку-

менте A/51/274. В этой связи мы хотели бы побла-

годарить Генерального секретаря Организации
Объединенных Наций за учреждение по просьбе
Генеральной Ассамблеи целевого фонда. Мы также
хотели бы выразить нашу признательность япон-

скому правительству за его щедрый взнос в этот
фонд и за его призыв к другим государствам-
членам, которые способны внести вклад в реализа-
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цию целей в области безопасности, намеченных
странами Центральноафриканского региона.

Прежде чем закончить свое выступление, я хо-

тел бы подчеркнуть, что сегодня на нас лежит мо-

ральная обязанность завершить процесс разоруже-

ния. Проведение на заре XXI века четвертой специ-

альной сессии Генеральной Ассамблеи, посвящен-

ной разоружению, должно предоставить нам воз-

можность разработать основы смелой программы
всеобщего и полного разоружения. От того, как мы
справимся с решением этой задачи, будет зависеть,
сможем ли мы оградить будущие поколения от бед-

ствий войны и укрепить нашу общую волю постро-

ить такой мир, места оружию в котором больше не
будет.

Г-н Ша Цзукан (Китай) (говорит по-китай-

ски): Прежде всего, г-н Председатель, позвольте
мне от имени делегации Китая поздравить Вас с из-

бранием на пост Председателя Первого комитета на
пятьдесят первой сессии Генеральной Ассамблеи.
Китайская делегация убеждена, что Вы, обладая
столь выдающимся дипломатическим мастерством
и богатым опытом, несомненно, приведете Комитет
к успеху. Я хотел бы также, пользуясь случаем, по-

здравить с избранием и других членов Бюро, а так-

же выразить нашу признательность послу Эрдэнэ-

чулууну (Монголия) за тот громадный вклад, кото-

рый он внес в работу Первого комитета в ходе про-

шлой сессии Генеральной Ассамблеи.

Наши приветствия адресованы также
г-ну Линю Кочуну, новому Секретарю Первого ко-

митета. Китайская делегация, как всегда, будет со-

трудничать с другими делегациями ради успешного
завершения работы Комитета.

С момента окончания последней сессии Гене-

ральной Ассамблеи в области международного кон-

троля над вооружениями и разоружения был дос-

тигнут значительный прогресс. Не так давно Ас-

самблея утвердила Договор о всеобъемлющем за-

прещении ядерных испытаний. За короткий период
в несколько недель Договор уже подписали
126 стран. В скором времени ожидается вступление
в силу Конвенции по химическому оружию. Госу-

дарства — участники Конвенции по конкретным
видам обычного оружия утвердили Протокол об ос-

лепляющем лазерном оружии и внесли изменения в
Протокол о минах, установив более строгие огра-

ничения на применение наземных мин. Серьезные

усилия предпринимаются по повышению эффек-

тивности Конвенции по биологическому оружию.
Страны Африки и Юго-Восточной Азии заключили,
соответственно, Пелиндабский договор и Бангкок-

ский договор, еще более расширив районы, охваты-

ваемые зонами, свободными от ядерного оружия.

В то же время мы не можем не признать того,
что по-прежнему существуют громадные ядерные
арсеналы; что заключенным договорам о сокраще-

нии ядерных вооружений еще предстоит вступить в
силу; что некоторые обладающие ядерным оружием
государства по-прежнему упорно придерживаются
своей политики ядерного сдерживания; что некото-

рые страны активно занимаются исследованиями и
разработками в области систем ракетной обороны и
других дестабилизирующих систем оружия; что
Конвенция по химическому оружию до сих пор не
ратифицирована государствами, обладающими
крупнейшими арсеналами химического оружия; а
также то, что оставленные некоторыми странами на
территориях других государств громадные количе-

ства химического оружия по-прежнему создают по-

стоянную угрозу жизни людей и состоянию имуще-

ства в тех странах, где они оставлены. В таких об-

стоятельствах необходимо проделать еще громад-

ную работу в сфере международного контроля над
вооружениями и разоружения. Поводов для рас-

слабления у нас нет. Наоборот, мы должны серьезно
задуматься над тем, как нам далее развивать про-

цесс международного контроля над вооружениями
и разоружения ради укрепления международного
мира, безопасности и стабильности.

Из трех видов оружия массового уничтожения
наиболее разрушительным является ядерное ору-

жие. По этой причине вопросам ядерного разору-

жения на протяжении уже долгого времени уделяет-

ся самое приоритетное внимание со стороны всего
международного сообщества, и в особенности со
стороны огромного числа государств, которые
ядерным оружием не обладают. Коли уж мы смогли
договориться о полном запрещении двух видов
оружия массового уничтожения — химического и
биологического — и заключить с этой целью меж-

дународные договоры, у нас нет оснований не су-

меть договориться о полном запрещении и оконча-

тельной ликвидации ядерного оружия. Китайское
правительство всегда выступало за скорейшее за-

ключение международно-правового документа о
полном запрещении и окончательной ликвидации
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ядерного оружия. Но пока эта цель не достигнута,
мы должны и можем предпринимать определенные
шаги.

Один из таких шагов — подписание Договора
о всеобъемлющем запрещении ядерных испытаний.
Впервые в истории мы теперь обладаем Договором,
который в юридически обязательной форме и в гло-

бальном масштабе запрещает любые испытатель-

ные взрывы ядерных боеприпасов, а также любые
иные ядерные взрывы в любой среде и в любом
месте. Несмотря на наличие в Договоре различных
недостатков, не позволяющих китайскому прави-

тельству испытывать чувство полного удовлетворе-

ния, мы считаем, что Договор способствует про-

движению вперед процесса ядерного разоружения и
нераспространению ядерного оружия, таким обра-

зом укрепляя международный мир и безопасность.
Исходя из такого понимания, китайская делегация
на всем протяжении переговоров принимала в них
участие, руководствуясь серьезным и ответствен-

ным подходом, и внесла важный вклад в оконча-

тельное заключение Договора. Также основываясь
именно на таком понимании, Китай решил одним из
первых подписать Договор. Мы искренне надеемся,
что уже в самое ближайшее время удастся обеспе-

чить всеобщее присоединение к Договору и его со-

блюдение.

Другими шагами, которые следует и можно
предпринять до полного запрещения и окончатель-

ной ликвидации ядерного оружия, являются отказ
обладающих ядерным оружием государств от поли-

тики ядерного сдерживания и дальнейшее сокраще-

ние ядерных вооружений странами, владеющими
громадными ядерными арсеналами. Концепция
ядерного сдерживания была продуктом «холодной
войны» и теперь вместе с ней должна кануть в лету.
Сегодня, когда «холодная война» уже стала достоя-

нием истории, упорство в сохранении концепции
ядерного сдерживания представляет собой проявле-

ние менталитета «холодной войны» и явный ана-

хронизм. Эта концепция не способна обеспечить
безопасность ни одной страны.

В сфере ядерного разоружения мы приветст-

вуем усилия двух ядерных сверхдержав по сокра-

щению их ядерных арсеналов. Однако этих усилий
отнюдь не достаточно. Ведь они по-прежнему вла-

деют 90  процентами всего имеющегося в мире
ядерного оружия. Поэтому они по-прежнему обяза-

ны продолжать существенно сокращать свои запасы

ядерных вооружений. Китай был вынужден разра-

ботать ядерное оружие и иметь в своем распоряже-

нии небольшое его количество в весьма специфиче-

ских исторических условиях. Китай сделал это ис-

ключительно ради собственного выживания и само-

обороны. Его ядерное оружие никогда не создавало
и никогда не предназначалось для создания угрозы
другим странам. Как одно из обладающих ядерным
оружием государств Китай всегда выступал за пол-

ное запрещение и уничтожение ядерных вооруже-

ний. Он никогда не уклонялся от своей ответствен-

ности за обеспечение ядерного разоружения.

Принятие государствами, обладающими ядер-

ным оружием, обязательства не применять, никогда
и ни при каких обстоятельствах, ядерного оружия
первыми и ни при каких условиях не угрожать при-

менением ядерного оружия и не применять такое
оружие в отношении государств, не обладающих
ядерным оружием, или же расположенных в зонах,
свободных от ядерного оружия, и как можно скорее
заключить международное правовое соглашение в
этой области — это еще один шаг, который может и
должен предшествовать полному запрещению ядер-

ного оружия и его окончательной ликвидации.

Как одно из пяти государств, обладающих
ядерным оружием, Китай уже давно взял на себя
такое обязательство. На сегодняшний день между-

народная обстановка и отношения между государ-

ствами, обладающими ядерным оружием, претерпе-

ли серьезные перемены. Хотелось бы, чтобы другие
государства, обладающие ядерным оружием, изло-

жили причины и соображения, вынуждающие их
по-прежнему настаивать на своем праве первыми
применить ядерное оружие. Государства, обладаю-

щие ядерным оружием, должны взять на себя безо-

говорочное обязательство отказаться от угрозы
ядерным оружием или его применения против госу-

дарств, не обладающих таким оружием или распо-

ложенных в зонах, свободных от ядерного оружия.

После бессрочного продления действия Договора о
нераспространении ядерного оружия (ДНЯО) —
означающего, что подавляющее большинство госу-

дарств, не обладающих ядерным оружием, приняли
на себя юридическое обязательство никогда не пы-

таться завладеть ядерным оружием — у неядерных
государств тем более имеются все основания требо-

вать, чтобы государства, обладающие ядерным
оружием, взяли на себя имеющее обязательную
юридическую силу обязательство. Подобное требо-
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вание является не только разумным, но и справед-

ливым.

Ядерное оружие, размещенное на территории
других государств, должно быть полностью выве-

дено оттуда. Государства, обладающие ядерным
оружием, должны сделать это до того, как будет
принято решение о полном запрещении и оконча-

тельной ликвидации ядерного оружия. Размещение
ядерного оружия на территории других стран неза-

висимо от причин и формы такого размещения рав-

носильно его распространению. Оно не только ста-

вит под угрозу мир и безопасность страны или ре-

гиона, на территории которых такое оружие разме-

щается, но и противоречит усилиям, прилагаемым в
области нераспространения международным сооб-

ществом, в том числе соответствующими ядерными
государствами, претендующими на роль сторонни-

ков ядерного нераспространения. Этим государст-

вам следовало бы незамедлительно вывести все
свое ядерное оружие, расположенное на территории
других стран. Китай никогда не размещал никакого
ядерного оружия за пределами своей территории.

Все государства, обладающие ядерным оружи-

ем, должны взять на себя обязательство оказывать
поддержку усилиям по созданию зон, свободных от
ядерного оружия, уважать безъядерный статус та-

ких зон и соблюдать соответствующие обязательст-

ва. Это не только будет способствовать нераспро-

странению, но и непременно окажет позитивное
воздействие на процесс ядерного разоружения.
Правительство Китая всегда уважало и поддержи-

вало предпринимавшиеся государствами, не обла-

дающими ядерным оружием, усилия, направленные
на создание, на основе добровольных консультаций
и с учетом конкретной обстановки в том или ином
регионе, зон, свободных от ядерного оружия.

В апреле 1995 года китайское правительство
торжественно подтвердило, в форме национального
заявления, занимаемую им позицию, в соответствии
с которой оно никогда и ни при каких обстоятельст-

вах не применит первым ядерное оружие и не ста-

нет прибегать к угрозе ядерным оружием или его
применению против государств, не обладающих
ядерным оружием, или государств, расположенных
в зонах, свободных от ядерного оружия. Исходя из
этой позиции, Китай конструктивно откликнулся на
инициативы неядерных государств в отношении
создания зон, свободных от ядерного оружия. Китай
подписал и ратифицировал Протоколы I и II, прила-

гаемые как к Договору Тлателолко, так и Договору
Раротонга, и поддерживает усилия по созданию зо-

ны, свободной от ядерного оружия, в Юго-
Восточной Азии. Китай готов подписать соответст-

вующий Протокол к Договору после того, как госу-

дарства — участники Договора сумеют на справед-

ливой основе урегулировать вопрос, касающийся
определения географических границ, который вы-

зывает обеспокоенность в Китае.

Делегация Китая с чувством удовлетворения
отмечает тот факт, что Конвенцию о запрещении
разработки, производства, накопления и примене-

ния химического оружия и о его уничтожении уже
подписали 160 государств и что 64 из них сдали на
хранение грамоты о ее ратификации. Ожидается,
что Конвенция вступит в силу уже в скором време-

ни. Китай считает, что ключ к достижению цели и
задачи Конвенции лежит в ее осуществлении. Не-

обходимо как можно скорее обеспечить уничтоже-

ние имеющихся запасов химического оружия и
предприятий по его производству. Государства, чье
химическое оружие остается на территории других
стран, должны урегулировать этот вопрос на добро-

совестной и оперативной основе согласно соответ-

ствующим положениям Конвенции.

Китайская делегация выражает свое удовле-

творение в связи с тем прогрессом, который был
достигнут с 1993 года в рамках работы Подготови-

тельной комиссии Организации по запрещению хи-

мического оружия (ОЗХО). Мы вновь обращаемся
ко всем соответствующим сторонам с призывом
продемонстрировать необходимую политическую
волю и гибкость в рамках Подготовительной комис-

сии, с тем чтобы остающиеся серьезные проблемы,
касающиеся оставленного химического оружия, ин-

спекций по запросу и статьи XI, могли быть долж-

ны образом урегулированы до вступления Конвен-

ции в силу.

Для многих стран, в особенности стран с про-

тяженной сухопутной границей, наземные мины ос-

таются эффективным средством самообороны. Со-

гласно Уставу Организации Объединенных Наций
все государства имеют право на применение закон-

ных военных средств для обеспечения собственной
безопасности. Китайский народ помнит о том, ка-

кую панику наземные мины сеяли среди захватчи-

ков на всем протяжении длившейся восемь лет вой-

ны с вторгшимися на нашу территорию японскими
фашистами, сыграв тем самым важную роль в
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одержанной Китаем в этой войне победе. Фильм,
описывающий эту страницу истории и озаглавлен-

ный «Минный кошмар», весьма популярен в Китае
и нравится всем китайцам.

Вместе с тем правительство и народ Китая
всегда серьезно относились к гуманитарным по-

следствиям применения наземных мин. Мы под-

держиваем гуманитарные усилия, предпринимае-

мые международным сообществом с целью недо-

пущения гибели гражданского населения и нанесе-

ния увечий в результате неизбирательного действия
наземных мин, и согласны с необходимостью вве-

дения соответствующих разумных ограничений на
применение наземных мин, в особенности противо-

пехотных мин. Мы приняли активное участие в раз-

работке поправок к Протоколу о запрещении или
ограничении применения мин, мин-ловушек и дру-

гих устройств и внесли свой вклад в этот процесс.
В апреле 1996 года китайское правительство торже-

ственно провозгласило, что Китай будет воздержи-

ваться от экспорта противопехотных наземных мин,
не отвечающих техническим требованиям исправ-

ленного Протокола, еще до его вступления в силу.
Мы придерживаемся мнения, что в усилиях по уре-

гулированию проблемы наземных мин необходимо
соблюсти должное равновесие между гуманитар-

ными соображениями и испытываемыми суверен-

ными государствами законными потребностями в
сфере самообороны. Надлежащий путь к недопу-

щению нанесения наземными минами ущерба мир-

ному населению — ведение должных и разумных
ограничений на применение наземных мин и стро-

гого запрета на их неизбирательное применение.
Предложение о введении запрета на применение
всех противопехотных наземных мин неправомер-

но, ибо оно основывается на преувеличенном пред-

ставлении о гуманитарных последствиях и полно-

стью игнорирует конкретные обстоятельства, в ко-

торых находятся другие страны, и такой аспект, как
военное применение наземных мин. Мы не можем
согласиться с этим предложением.

Поскольку исправленный Протокол уже со-

держит некоторые важные, разумные и существен-

ные ограничения на применение наземных мин, в
частности противопехотных наземных мин, теперь
наша первоочередная задача — обеспечить всеоб-

щее присоединение к этому исправленному Прото-

колу. В то же время необходимо уделять больше
внимания и оказывать более широкую техническую

помощь усилиям по разминированию, с тем чтобы
обеспечивать для населения истерзанных войной
стран возможность скорейшего возвращения на ро-

дину и реинтеграции в жизнь общества. Китай на-

мерен подвергнуть исправленный Протокол серьез-

ному, ответственному и всеобъемлющему анализу и
рассмотреть вопрос о его ратификации. Мы наме-

рены также оказывать неизменную поддержку
предпринимаемым другими странами усилиям в
области разминирования.

Являясь участником Конвенции о запрещении
разработки, производства и накопления запасов
бактериологического (биологического) и токсинно-

го оружия и об их уничтожении, Китай добросове-

стно и в полном объеме выполняет все обязательст-

ва, взятые на себя по Конвенции, и ежегодно пред-

ставляет в распоряжение Организации Объединен-

ных Наций соответствующую информацию в рам-

ках предусмотренных Конвенцией мер укрепления
доверия. В настоящее время государства — участ-

ники Конвенции работают над повышением ее эф-

фективности. В свете особых свойств биологиче-

ского оружия и связанных с ним сложных техниче-

ских обстоятельств необходимо предпринять уси-

лия, направленные на выработку реалистичных оп-

ределений, критериев и перечней; четко определить
круг действий, разрешаемых Конвенцией, и дейст-

вий, которые ею запрещаются; и, на этой основе,
изучить возможности реализации эффективных и
реально осуществимых мер контроля в совокупно-

сти с мерами, направленными на недопущение зло-

употреблений, защиту коммерческой тайны и со-

кращение излишнего вмешательства в нормальный
ход научно-исследовательской и производственной
деятельности. Китай подходил к участию в работе
Специальной группы с конструктивных и ответст-

венных позиций. Мы готовы продолжить тесное со-

трудничество с другими государствами — участни-

ками Конвенции в целях повышения ее эффектив-

ности.

Сейчас, на фоне достигнутых ранее и нынеш-

них успехов в сфере установления международного
контроля над вооружениями и разоружения, появ-

ляются некоторые новые проблемы, ставящие перед
нами непростые задачи. Эти проблемы, если не
уделять их урегулированию должного и своевре-

менного внимания, способны не только привести к
утрате уже достигнутых в сфере контроля над воо-

ружениями и разоружения успехов, но и спровоци-
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ровать новую, никому не нужную гонку вооруже-

ний.

Так называемая тактическая система противо-

ракетной обороны (ТПРО), которую некоторые
страны изо всех сил стремятся создать, будет обла-

дать возможностью перехвата стратегических ракет
и тем самым выйдет за пределы ограничений, уста-

навливаемых Договором о системах противоракет-

ной обороны (ПРО), и, фактически, лишит этот До-

говор всякого смысла. Разработка такой системы
станет препятствием на пути дальнейшего сокра-

щения ядерных арсеналов крупнейших ядерных
держав, приведет к возобновлению гонки вооруже-

ний и нарушению глобального стратегического рав-

новесия. Такой шаг также неизбежно вызовет обес-

покоенность среди других стран и охладит их энту-

зиазм в отношении участия в глобальном процессе
ограничения вооружений и разоружения. Помимо
этого, так называемое сотрудничество между неко-

торыми странами в разработке систем ТПРО приве-

дет также к распространению современных ракет-

ных систем и связанных с ними технологий и соз-

даст, тем самым, угрозу безопасности и стабильно-

сти на региональном и даже глобальном уровнях.
Иными словами, разработка ТПРО не принесет ни-

каких выгод, а лишь породит вероятность утраты
всего того, чтобы было достигнуто. Мы обращаемся
к соответствующим странам с настоятельным при-

зывом незамедлительно прекратить научные изы-

скания и разработку и развертывание этой системы.
Мы настоятельно призываем их не предпринимать
никаких дальнейших шагов в этом опасном направ-

лении.

В сфере международного контроля над воору-

жениями и разоружения перед нами раскрываются
возможности и возникают проблемы. История воз-

ложила на нас почетную миссию осуществления ра-

зоружения в целях поддержания мира и безопасно-

сти и обеспечения развития. Китай заявляет о своей
готовности сотрудничать со всеми миролюбивыми
и стоящими на справедливых позициях странами и
народами во имя достижения этой цели.

Г-н Буне (Фиджи) (говорит по-английски):

Г-н Председатель, прежде всего позвольте мне вы-

разить теплые поздравления моей делегации в связи
с Вашим избранием на пост Председателя этого
важного Комитета. Мы желаем Вам и другим чле-

нам Бюро всяческих успехов.

Всеобщее и полное ядерное разоружение яв-

ляется сегодня насущной международной задачей, а
всеобщее разоружение — задачей, которую мы
должны решать в рамках коллективных или инди-

видуальных усилий, и делать это необходимо быст-

ро в интересах обеспечения мира и безопасности на
Земле.

На протяжении многих веков одной из основ-

ных черт нашей международной системы был ба-

ланс силы. После окончания второй мировой войны
мир был поляризован двумя супердержавами; каж-

дая из них стремилась по-своему, используя свою
собственную стратегию, в худшем случае сохранить
существующий баланс силы, а в лучшем — изме-

нить его в свою пользу. Позднее, с разработкой
ядерного оружия, система, основанная на балансе
силы, приобрела более резкие очертания. Обычный
баланс силы стал увязываться с ядерными характе-

ристиками, и каждая сверхдержава стремилась раз-

работать все новые виды все более разрушительно-

го ядерного оружия, с тем чтобы получить допол-

нительный вес в этом балансе. В известном смысле
обычный баланс силы сменился балансом силы в
ядерной области; это явление получило название
«баланс страха».

Существовавшая тогда ситуация и породившая
элементы, составлявшие систему баланса сил, ба-

зирующуюся на потенциале в области ядерного
вооружения, изменилась. Сейчас в глобальной
структуре сил существует лишь одна сверхдержава.
Тем самым сегодня наличие ядерного оружия как
определяющий фактор традиционного баланса сил
уже не имеет решающего значения для жизни на-

шей планеты, и полная ликвидация ядерного ору-

жия избавила бы мир от серьезной угрозы для на-

шего существования.

Существующие в нашем мире антагонизмы и
конфликты не являются глобальными по своей
форме или масштабам. Действительно, в течение
последних 10 лет антагонизмы и конфликты, имев-

шие место во многих частях мира, носили внутрен-

ний и региональный характер, и сдерживались ме-

ждународным сообществом без применения ядер-

ного оружия. Осмелюсь заметить, что фактически
все проблемы можно было бы решить на всеобъем-

лющей и прочной основе, если бы сверхдержавы и
другие великие державы, с одной стороны, и участ-

ники конфликта, с другой, более настойчиво стре-
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мились к этому — при отведении Организации
Объединенных Наций роли катализатора процесса.

Хотя существующие в нашем мире антагониз-

мы и конфликты все чаще и чаще проявляются
внутри стран и порождаются внутренними полити-

ческими и социально-экономическими проблемами,
они, тем не менее, могут представлять угрозу миру
и безопасности. Использование ядерного оружия не
является средством урегулирования таких конфлик-

тов. Если бы огромные средства, расходуемые
ядерными державами на финансирование производ-

ства и распространения ядерного оружия, исполь-

зовались в целях решения проблем политического,
социально-экономического характера внутри стран,
то это содействовало бы развитию стран и умень-

шению напряженности и количества конфликтов.
Активно действующая система Организации Объе-

диненных Наций, Совет Безопасности, функциони-

рующий на основе принципа всеобщего участия, а
также система превентивной дипломатии могли бы
стать надлежащей заменой ядерным вооружениям.

Поэтому моя делегация настоятельно призы-

вает ядерные государства мира начать переговоры с
целью выработки международного договора о пре-

кращении и запрещении, при условии наличия  на-

дежной системы проверки, разработки и производ-

ства всех видов ядерного оружия. Это следующий
логический шаг после принятия Договора о всеобъ-

емлющем запрещении ядерных испытаний
(ДВЗЯИ), и мы предлагаем установить реалистич-

ные временнãе рамки для обсуждения и заключе-

ния такого договора.

Моя делегация призывает также международ-

ное сообщество начать переговоры с целью разра-

ботки международного договора о ликвидации всех
запасов и арсеналов ядерного оружия, при наличии
приемлемой системы проверки, и тем самым раз и
навсегда избавить мир от ядерного оружия. Мы
предлагаем, чтобы переговоры по такому договору
начались незамедлительно после принятия договора
о запрещении разработки и производства ядерного
оружия. В условиях такой приверженности и таких
действий те страны, которые не поддержали Дого-

вор о всеобъемлющем запрещении ядерных испы-

таний, возможно, сочтут возможным сделать это.

Позорно, что в сегодняшнем цивилизованном
мире противопехотные наземные мины
по-прежнему находятся на вооружении некоторых

стран. Моя страна хотела бы присоединиться к ме-

ждународному призыву незамедлительно начать пе-

реговоры по международному соглашению о запре-

те применения, накопления, производства и поста-

вок противопехотных наземных мин. Кроме того,
моя страна рекомендует, чтобы Организация Объе-

диненных Наций рассмотрела вопрос о разработке
и осуществлении международной программы раз-

минирования. Тысячи ни в чем не повинных детей
трагически гибнут в результате взрывов таких мин,
хотя мы и заявляли о своей приверженности защите
наших детей.

Не с лучшей стороны характеризует наше со-

общество наций то, что после предпринятых согла-

сованных усилий и после успехов, достигнутых в
ходе переговоров по Конвенции о запрещении раз-

работки, производства, накопления и применения
химического оружия и о его уничтожении, эта Кон-

венция так и не вступила в силу. Реальность заклю-

чается в том, что Конвенция бессмысленна, если ее
не ратифицируют Соединенные Штаты и Россий-

ская Федерация. Поэтому моя стран призывает Со-

единенные Штаты и Российскую Федерацию пред-

принять шаги с целью ратификации этой Конвенции
как можно скорее.

Остается пока «беззубой» и Конвенция о за-

прещении разработки, производства и накопления
запасов бактериологического (биологического) и
токсичного оружия и об их уничтожении. В скором
времени состоится Конференция по обзору ее осу-

ществления, и моя страна призывает все государст-

ва — участники Конвенции доработать решения от-

носительно протокола, касающегося контроля, на-

полнить тем самым Конвенцию смыслом. Мы
должны придать Конвенции средства для обеспече-

ния ее более строгого соблюдения, такие, как ин-

спекции на местах.

Производство расщепляющихся материалов,
используемых в производстве ядерного оружия,
представляет собой серьезную угрозу нашим уси-

лиям по обеспечению полного и всеобщего ядерно-

го разоружения. Мы призываем международное со-

общество начать переговоры по договору о запре-

щении производства расщепляющихся материалов.

В то же время международное сообщество
должно предпринять незамедлительные шаги для
того, чтобы не допускать и сдерживать незаконную
торговлю ядерными материалами. Такая торговля
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возможно и выгодна лишь потому, что на этот товар
находятся покупатели.

Страны южной части Тихого океана глубоко
обеспокоены сообщениями о разрабатываемых не-

которыми бесчестными дельцами, занимающимися
удалением ядерных отходов, планов использовать
острова Пальмира и некоторые другие места в Ти-

хом океане в качестве постоянных мест захороне-

ния таких отходов. Мы считаем, что такие планы
представляют собой угрозу нашей безопасности и
особенно окружающей среде, продуктам питания и
здоровью людей в нашем регионе.

Мы должны стремиться к сокращению арсе-

налов обычного оружия и оружия массового унич-

тожения. Активная торговля оружием и огромные
государственные расходы на вооружения порожда-

ют новый вид гонки вооружений, результаты кото-

рой мы видим в многочисленных конфликтах по
всему миру.

Моя страна выступит в поддержку созыва еще
одной специальной сессии Генеральной Ассамблеи,
посвященной разоружению. Разоружение в области
ядерных и обычных вооружений является непре-

менным условием прочного мира и безопасности.
Давайте же сегодня объединим наши усилия для ак-

тивизации процесса разоружения в области ядер-

ных и обычных вооружений.

Заседание закрывается в 12 ч. 35 м.


